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Bielsa, Zaragoza, España—“Tonight Is Ours” 
es marca Paramount; dirigida por Stuart Walker; 
actuada por Claudette Colbert, Fredric March, Ali- 
son Skipworth, Paul Cavanaugh, Arthur Byron y 
otros y exhibida en el año 1933. “My Lips Be- 
tray” es marca Fox; dirigida por John Blystone; 
actuada por Lilian Harvey, John Boles, El Bren- 
del, Henry Stephenson y otros. FExhibida en 1933. 
“Guilty Hands” es película MGM, del año 1931. 
Dirigida por S. Van Dyke y actuada por 
Lionel Barrymore, Kay Francis, Madge 
William Bakewell, C. Aubrey Smith, Polly Moran, 
Alan Mowbray y otros. “Terror Aboard” es film 
Paramount, de 1933. Dirigida por Paul Sloane y 
actuada por John Halliday, Charlie Ruggles, Neil 
Hamilton, Shirley Grey, Verree Teasdale, Jack 
LaRue, Paul Porcasi, etc. “Sweepings” es un 
film RKO, dirigido por John Cromwell. Los 
actores: Lionel Barrymore, Alan Dinehart, Eric 
Linden, William Gargan, Gloria Stuart, Lucien 
Littleñield, Helen Mack y otros. Fué film de 
1932. Y “The Woman Accused,” es film Para- 
mount dirigido por Paul Sloane, con los actores 
Nancy Carroll, Cary Grant, John Halliday, Irving 
Pichel, Jack LaRue, Lona Andre, etc. Si de los 
demás films cuyos títulos en español no quieren 
glecir nada para nosotros, por no ser traducciones 
del título original inglés, nos diera usted los nom- 
bres de los actores que en ellas actuaron, quizá 
pep mos darle la información que de cada uno 
pide, 


Ruby C. Arias, Panamá—Su ídolo Roger Pryor 
nació en Nueva York, el 27 de agosto de 1903. 
Su début en las películas lo hizo en “Moonlight 


Evans,” 


and Pretzels,”” una comedia musical. Pryor mide seis 
pies de altura y pesa 160 libras. Tiene cabello 
obscuro y rizado y ojos color café. Era actor 
de teatro antes de trabajar en películas. Otros 
films de este actor: “I Like It That Way” y 
“I”11 Tell the World.” Rosemary Ames, actriz 
de la Fox, nació en Evanston, 1ll., el 11 de 
diciembre (no se sabe el año), mide cinco pies 
y seis pulgadas, pesa 128 libras, tiene pelo rubio 
y ojos zarcos. Debutó en “I Believed in You,” 
de la Fox. Otros de sus films son: “Such 
Women Are Dangerous” y “Wanted.” 


José Verdasco, Habana, Cuba—Mi nombre le 
haré saber que no es Pedro Pérez; llámeme 
solamente Correo de Hollywood. Carl Brisson 
nació en Copenhague, Dinamarca, el 24 de 
diciembre (no dice el año). Su nombre ver- 
dadero es Carl Peterson. Entró a trabajar en 
películas con Paramount, en 1934. De sus films 
puedo decirle que ha filmado “Murder at the 
Vanities” y “All the King's Horses.” Catalina 
Bárcena fué traida a California por la Fox, para 
trabajar en films en español. Nació en Cienfue- 
gos, Cuba, el diez de diciembre (el año es un 
secreto). Se educó en una escuela de Santander, 
España. A los quince años trabajaba en el teatro 
con la compañia Guerrero-Mendoza, en. Madrid. 
Ha trabajado en el teatro en jira por España, 
Francia y Sudamérica. El conocido Gregorio 
Martínez Sierra la trajo a Nueva York. Vino a 
Hollywood en 1931. La Bárcena mide cinco pies 
y seis pulgadas y pesa 115 libras. Tiene ahora 
el pelo rubio y ojos zarcos. Escriba de nuevo. 


(va a la página 56) 


Para poder contestar prontamente a los cientos de admiradores que ha conquistado 
Por su simpatía, la joven actriz Anne Shirley, de RKO, aprende a escribir a máquina. 
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REVISTA 
DE CINTAS 


“RECKLESS” 
Film M-G-M 
JEAN HARLOW Y WILLIAM POWELL EN 


UNA PELICULA DRAMATICO-ROMANTICA 
MEZCLADA CON BUENA MUSICA. 


Powell hace el papel de un tipo que se gana 
la vida en el ambiente de carreras de caballos 
y peleas de box. Hasta ahora no ha tenido 
la debilidad de caer en las redes del amor, 
por está loco por Jean Harlow, una joven actriz 
de variedades a quien él da una oportunidad 
de progresar en su carrera. Jean se enamora 
y se casa con Franchot Tone, un joven rico, y 
su elegante familia queda horrorizada de tal 
matrimonio. Tratando de romper el enlace, 
acaban por hacer que el joven se suicide, de- 
jando a su joven esposa con un bebé. Usando 
su poderosa influencia, quieren quitarle la hi- 
jita y hasta arruinar su carrera teatral, pero 
ella los derrota y acaba por aceptar la propo- 
sición matrimonial que le hace Powell. Con 
May Robson, Ted Healy, Nat Pendleton, Robert 
Light, Rosalind Russell y otros. 


“THE SCOUNDREL” 


Film Paramount 


PELICULA DE TEMA UN POCO DIFICIL 
PARA LAS MULTITUDES. EL PROTAGONIS- 
TA ES UN FAMOSO ESCRITOR INGLES. 


El ambiente de este film es de un modernis- 
mo exagerado, al punto de resultar inconce- 
bible en la mayor parte de sus escenas. Noel 
Coward, el novelista, dramaturgo y principal 
intérprete, nos ofrece una versión fantástica 
de lo que él cree es un editor contemporáneo 
de una gran metrópoli sajona. El diálogo pre- 
tende ser tan sutil, y su actitud de libertino 
sin escrúpulos es tan exagerada, que a veces 
destruye el efecto que buscaron los producto- 
res de impresionar al público mostrándole co- 
mo se comporta el elemento literario de nues- 
tros tiempos (sic). Así mismo, la dicción algo 
afeminada de Coward resulta a veces repelente 
y mengua su indudable esfuerzo interpretativo. 
El final es algo más que fantástico y habrá 
pocas personas que puedan descifrar el efecto 
que los autores intentaron presentar. 

Haydon es la primera dama. 


REVISTA 
DE CINTAS 


“THE INFORMER” 
Film R.K.O. 


EN [NUESTRO CONCEPTO, ESTE FILM, 
DRAMATICO Y EMOCIONANTE SERA BIEN 
RECIBIDO POR NUESTROS PUBLICOS. 


Victor McLaglen desempeña el papel de un 
infeliz irlandés que por negarse a fusilar a uno 
de sus compañeros de rebelión, acusado de 
traición, es expulsado del ejército revoluciona- 
rio y se ve, por tanto, en la miseria. Acosado 
por el hambre y el dolor de ver a su novia en 
la misma situación, decide entregar a su an- 
tiguo camarada y amigo de la niñez (Wallace 
Ford) a las tropas británicas que le dan vein- 
ticinco libras por su inicuo acto. Empieza en- 
tonces su calvario, cuando su amigo es muer- 
to a balazos y el dinero pronto desaparece en 
un desenfreno loco de acallar su conciencia. 
Sus excompañeros de rebelión, sospechando su 
traición, lo condenan a muerte y después de 
varios escapes espeluznantes, cae acribillado a 
balazos a morir al pie de un altar, pidiendo el 
perdón de su víctima. 


“CALL OF THE WILD” 


Film United Artists 


PELICULA DE AVENTURAS EN ALASKA, 
DURANTE LOS DIAS FEBRILES DEL DESCU- 
BRIMIENTO DE LAS MINAS DE ORO. 


El argumento, basado en una de las novelas 
del famoso autor Jack London, nos muestra a 
Clark Gable y Jack Oakie, compañeros y socios 
de una expedición a un lugar inhabitado de 
Alaska, donde sospechan existe el oro a mon- 
tones. Oakie posee un mapa, no muy exacto, 
de la región y situación de la mina. Entre- 
tanto, Loretta Young tiene el mapa exacto, ya 
que su esposo es uno de los descubridores. Ca- 
mino a la región, Gable y Oakie encuentran a 
Loretta sola, el marido habiendo desaparecido. 
Lo dan por muerto y los tres llegan a la mina. 
Clark y Loretta se enamoran, pero su idilio es 
interrumpido por un villano, Reginald Owen, 
que quiere apoderarse de la mina. En una 
carrera a ver quien registra primero la propie- 
dad, perecen el villano y sus cómplices. Con 
Frank Conroy, Katherine DeMille, etc. 
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POR TITO DAVISON 


OLLYWOOD ES UNICO. No 
hace muchos días, a la salida 
de la exhibición privada de 
“Les Miserables,” un productor 
preguntó a otro: 
—-¿No cree que sería buena idea 
contratar a ese tal Victor Hugo? 
—Lo creo difícil — contestó el 
otro—porque según entiendo, el 
señor Hugo es propietario de un 
restaurant en Los Angeles, que lle- 
va su nombre, y gana allí mucho 
dinero... 


E ASEGURA que la crisis económi- 
ca ha pasado ya en Hollywood: 
Greta Garbo ha mandado pintar su li- 
mousine. Era algo que necesitaba el 


pobre automóvil después de nueve años 
de uso constante .... 


DDIE CANTOR, el famoso có: 
mico de la pantalla, envió hac 
pocos días a Mervyn Leroy y sues 
posa, a raíz del nacimiento de m 
heredero, el siguiente telegrama; 
“Querido Mervyn: te ruego en 
viarnos a mi mujer y a mí la fú 
mula.” d 
Eddie Cantor es el padre de cis 


co mujeres... 3 


AE WEST cuenta la siguien 
anécdota: 3 

Un vagabundo se acercó a su Y 
dencia y después 


La máscara que tan bien imita las facciones del cómico Joe E. Brown, fué hecha 
por la Sra. Virginia May, que se la presenta al actor durante la filmación de 
“Broadway Joe,” de Warner Bros. 
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A BAILARINA precoz que, 
con el nombre de Viela 
Victoria, recorrió los esce- 
harios sudamericanos, hoy 
adorna con su belleza extraor- 
dinaria la pantalla hispana y 
és indudablemente la actriz 
más completa de nuestra len- 
Sua, la que auna mayor número 
e cualidades físicas y artísti- 
“as; en suma, una de las mu- 
chachas más bellas del cinema 
Nuestro, 
La cuestión de si las muchachas latinas tie- 
e 0 no la misma facilidad para actuar que 
Jota a simple vista en las muchachas yan- 
hs pierde su fuerza cuando se toma en cuenta la 
Periencia de nuestro cine y su falta de medios. 
o los diversos papeles que las actrices de 
Elo a a han interpretado, para comprender el 
endo absurdo que es asignar a la misma persona, 


. 
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JOSE QUIROZ 
BUSTAMANTE 


a un ser humano con una psicología determinada, 
roles que nada tienen que ver unos con otros. 
Rosita ha obtenido sus mejores éxitos en la 
comedia ligera. Sin exageración de ninguna clase 
puede calificarse de admirable el progreso que en 
este sentido ha logrado la muchacha. Casi ha 
pasado a la historia la Rosita de las primeras 
peliculas y hoy surge plena de esperanzas una 
actriz de bella figura, de esbelta silueta al modo 
sajón, de atracción física extraordinaria y ma- 
neras sobrias. (va a la página 43) 


Arriba vemos a Rosita con su esposo Mr. Melville Schauer, 


funcionario de la empresa Paramount. 


REVISTA 
DE CINTAS 


“CARNIVAL” 


Film Columbia 


PELICULA BASTANTE ENTRETENIDA, CON 
BUEN REPARTO EN EL QUE FIGURA JIMMY 
DURANTE, EL COMICO NARIGUDO. 


El argumento presenta a Lee Tracy en el 
papel de cómico de la legua cuya esposa muere 
dejándole una niñita recién nacida. Lee pasa 
grandes apuros convenciendo a las autoridades 
de que es capaz de cuidar a su bebita, y re- 
chaza la ayuda de sus suegros que quieren 
quitarle la hijita. Tenazmente rehusa la ayuda 
de Sally Eilers (que lo ama sin él darse cuen- 
ta) y de Durante, dos compañeros de profe- 
sión que ofrecen sus consejos. Lee se lanza 
en busca de una mujer digna de ser madrastra 
de su hijita y cuando encuentra una, resulta 
ser casada. Después de algún tiempo en que 
se desarrollan varios sucesos, uno de ellos un 
fuego en el teatro donde trabajan, Lee se da 
cuenta que la mujer que busca es Sally y que 
estaba ciego en no reconocerlo antes. Con 
Dickie Walters, Florence Rice, etc. 


“THE DEVIL IS A WOMAN” 
Film Paramount 


EL DIABLO ES UNA MUJER, Y ESTA ES 
MARLENE DIETRICH EN ESTA FANTASTICA 
PELICULA DE AMBIENTE PENINSULAR, 


Lo que dirán en España cuando vean esta 
película es cuestión que dejamos al tiempo. 
Nosotros nos contentamos con describir el ar- 
gumento que nos presenta a Marlene en el 
papel de hembra mala que se burla de los 
machos quitándoles todo lo que puede para 
mantener a su madre (Alison Skipworth) y a 
sí misma sin tener que trabajar. Su principal 
entrada de fondos procede de la bolsa de un 
viejo militar, Lionel Atwill, que está loco re- 
matado por ella, mientras ella lo engaña mise- 
rablemente. César Romero también la quiere, 
y aunque ambos hombres son grandes amigos, 
se baten por ella. Marlene, entretanto, ha 
formulado planes para huirse con Romero, pero 
al final se reúne con el viejo amante. El film 
es muy Marlenesco, estilo Von Sternberg que 
la dirigió. Edward Everett Horton y otros. 


“LA AVARICIA DEL PRODUCTOR” 


GUADALAJARA, JALISCO, MEXICO— 
La industria cinematográfica, desarrollada 
considerablemente en unos cuantos años al 
grado de ser hoy una de las más importan- 
tes del mundo, debería corresponder de 
manera más adecuada al entusiasmo del pú- 
blico que la elevó a lugar tan envidiable. 
Debería haber mayor comprensión entre los 
productores cinematográficos y el público. Y 
un factor importantísimo para lograr tan 
loable objeto es el entendimiento entre pro- 
ductores y artistas. 


Trataré de explicarme y demostrar que 
hace falta un buen entendimiento entre pro- 
ductores y artistas, que sería ventajoso para 
ellos y para el público. 


La explotación odiosa de algunos pro- 
ductores poco escrupulosos del mundo del 
celuloide es patente; pues estos voraces 
mercaderes del arte, que traicionan con. el 
beso judaico de un contrato monopolizador 
a aquellos que los han enriquecido, y que 
los esclavizan y entregan en las manos pro- 
fanas y destructoras de directores que no lo 
son y de argumentistas incapaces de dar 
a luz siquiera una idea original, sólo bus- 
can saciar su codicia, lanzando una serie 


CINELANDIA pagará un dólar por cada carta inte- 
resante que se publique. Dirija sus comunicaciones 
a Juan J. Moreno, director. 


de películas únicamente con miras financie- 
ras, en las que el buen gusto anda por los 
suelos y las ansias de lucro mal disimuladas, 
Total, que se desprestigia a los actores fayo- 
ritos del público y se defrauda a éste con 
cintas que son digno fruto de la imaginación 
anémica de un asno. 

Quizá algunos productores crean que al 
público le basta con ver a su estrella pre- 
dilecta siendo lo de menos la calidad de la 
obra en que actúa. | 

Es cierto que el espectador perdona mu- 
chas veces las faltas de una película: la 
trama, la dirección, etc., por la buena actua- 
ción de las figuras centrales—como ha suce- 
dido últimamente en las cintas de Ramón 
Novarro y como sucede casi siempre en las 
comedias de Laurel y Hardy, que con ex 
cepción de “Fra Diavolo,” todas las demás 
parecen un conjunto de escenas sin hilación, 
en las que el ingenio de los adaptadores 
brilla por su ausencia. 

Pero esta creencia es completamente in: 
sensata, pues el público acaba por aburrirse, 
recibiendo con toda la hostilidad que s 
merecen esta clase de producciones—prival: 
do así a los productores de una fuerte suma 
de ingresos y los productores a su vez rele- 

(va a la página 5) 


Ginger Rogers se detiene a poner su autógrafo en una jarra que pertenece a uno de 
los empleados del estudio RKO, y que cuenta ya con cientos de autógrafos de 
personalidades famosas. 


POR 
JOAQUIN DE 


LA HORIA 


renta y cinco años. Eso dice 

una fe de bautismo fechada 
en Pittsburgh, Pennsylvania, el 18 
de febrero de 1890. Pero sigue 
siendo la misma figura clásica y 
elegante que fuera hace quince 
años, cuando Charlie Chaplin lo 
sacó de un tirón de la obscuridad 
a la fama en “Una mujer de Pa- 
rís.” 

Lo que de francés tiene el astro del 
bigote canoso está en su sangre. Hay 
quienes han asegurado que Menjou es 
francés, nacido debajo de la Torre Eiffel. 
Pero nada de eso. Su padre era Mon- 
sieur Albert Menjou, francés de vientre 
y lomo y, años después del nacimiento 
del hijo, propietario de un café en la 


Menta y MENJOU tiene cua- 


SU ESTA, 


Y 
FAMOSO 


VESTUARIO 


El autor revela en este artículo, la bri- 

llante personalidad que es Menjou, y el 

origen de su fama de ser el hombre mejor 

vestido de Hollywood. Y también habla 

de su actual esposa, la actriz Verree 
Teasdale. 


esquina de las calles Broadway y No- 
venta y Uno, en Nueva York. Su 
madre era una irlandesa llamada 
Nora Joyce. 

En el hogar paterno, Adolphe 
aprendió el idioma galo antes que el 
de su patria de nacimiento. Y a los 
ocho años comenzó a viajar entre Es- 
tados Unidos y el país de su padre, 
viniendo a sentar sus reales más tarde 
en la Universidad de Cornell, en don- 
de un profesor lo “rajó” en francés, 
a pesar de que era el único idioma que 
habia hablado hasta entonces. En 
1913, deseoso de hacerse hombre, lle- 
gaba a Nueva York con unos pocos 
centavos en el bolsillo. Un amigo 
chauffeur de un artista le consiguió 
trabajo en un teatro. Así se hizo 
actor. Actuó (va a la página 42) 


REVISTA 
DE CINTAS 


“STOLEN HARMONY” 


Film Paramount 


FANTASIA MUSICAL CON RIBETES DE 
MELODRAMA, AGRADARA A LOS QUE NO 
TOMAN SU DIVERSION EN SERIO. 


Los dos principales caracteres en este film 
son George Raft y Ben Bernie, este último di- 
rector de orquesta muy conocido de los radio- 
escuchas. El argumento nos muestra a George 
Raft en el papel de expresidiario inocente que, 
siendo violinista, encuentra un amigo y pro- 
tector en Ben Bernie, quien le da un puesto 
en su orquesta. Bernie y su banda de músicos 
salen de jira musical por el país y Raft va 
con ellos. Un antiguo compañero de prisión 
lo reconoce y le invita a robar los fondos de 
la orquesta. Raft se niega, pero cuando el 
otro decide hacerlo por su cuenta, la sospecha 
recae en Raft. La acción se desarrolla rápida- 
mente a partir de aquí, hasta que Raft prueba 
su inocencia. Grace Bradley es la “femme” 
que se enamora del expresidiario. Dirigida 
por Albert Lewis. 


“STAR OF MIDNIGHT” 


Film RKO 


PARA LOS FANATICOS A QUIENES GUS- 
TARA “THE THIN MAN,” ESTA PELICULA 
OFRECE LA MISMA CLASE DE DIVERSION. 


William Powell vuelve a interpretar el papel 
de abogado-detective en el que tanto éxito ha 
tenido últimamente. Ayudado por la pizpireta 
Ginger Rogers, su joven amiga, Powell se de- 
dica a descubrir al culpable de un crimen que 
ocurre en su presencia y de que él es acusado, 
ya que la identidad del asesino es un misterio. 
La víctima es un periodista que, a punto de 
revelar un secreto que implicaría al misterioso 
asesino en otro crimen, cae muerto de un 
balazo. Muy hábilmente, la sospecha se hace 
recaer sobre un buen número de personas, ex- 
cepto el verdadero culpable. El método de su 
descubrimiento, por medio de una trampa que 
le tiende el hábil detective, es realmente in- 
genioso y su realización resulta emocionante y 
peligrosa. Con Paul Kelly, Gene Lockhart, 
Ralph Morgan, Leslie Fenton y otros. 


A LOS DIRIGENTES de la 

Metro-Goldwyn-Mayer están ha- 

ciéndose cruces. Y la razón es 
muy sencilla: Greta Garbo no ha que- 
rido firmar un nuevo contrato. ¿Lo fir- 
mará? Naturalmente, mientras siga 
siendo la estrella de las estrellas. Es in- 
teresante recordar que la popular actriz 
sueca llegó a Hollywood hace diez años 
siendo una desconocida y guiada por la 
mano de su descubridor, el director 
Mauritz Stiller. Veni, vidi, vinci . 


N MATRIMONIO EN PERS- 

PECTIVA. El del veterano actor 
Conrad Nagel y una joven y nueva ac- 
triz llamada Louise Henry. Y nos 
atrevemos a asegurar que habrá casa- 
miento porque Conrad le regaló a Louise 
un Rolls Royce que vale muchos miles 
de dólares. De modo que habrá matri- 
monio ... 


ESEAMOS TODA CLASE DE 
EXITOS a Buster Keaton en su 


tercera tentativa cinematográfica. Ha 


Frances Drake, la niña de los ojazos mesmerizadores, parece pensativa. 


tenido tan mala suerte en sus negocios 
en los últimos años, que el cómico de la 
cara de palo ya no sonríe ni fuera de la 
pantalla. 


A COLONIA  CINEMATO: 
GRAFICA está deseando ver a 
Katharine Hepburn luciendo un traje 
más apropiado que el overall con que s 
presenta en todas partes y a todas horas, 
¿Y quién dijo que “Katha” no era orl: 
ginal ? 


ARRY CAREY, gran favorito de 

películas de vaqueros, ha firmado 
contrato con una empresa independiente 
para hacer seis peliculas de aventuras 
del oeste. 


L ACTOR FRANCES más popu- 

lar del momento en Hollywood, pa: 
rece ser Charles Boyer. En cada um 
de sus recientes producciones ha desen: 
peñado sus papeles en forma tal, que 
todos los estudios se disputan sus serv 
cios. ¿Y qué dirá Maurice? 


Quizá está 


pensando que su nombre no es Grace Bradley como apareció en la última edición 


de Cinelandia por un error editorial. 


Mil perdones, Frances. 


comentarios sobre 


los artistas del 


cine 


LARK GABLE estuvo en Hous- 
C ton, Texas, para asistir a la boda 
de su hija. Habrá que agregar que 
se trata de una hija política, de lo con- 
trario la moticia habría provocado una 
desilusión muy grande entre sus miles 
de admiradoras del bello sexo . . - 


POPTANDO SU ACTITUD 

TIPICA, encogiéndose de hom- 
bros y balanceando sus caderas, Mae 
West ha desmentido los rumores de que 
ella y un actor de teatro llamado Frank 
Wallace hubiesen contraído matrimonio 
en la ciudad de Milwaukee, en el año 
1911. La noticia la propaló un emplea- 
do del registro civil de esa ciudad por- 


OLLEEN MOORE, la gran estre- 

lla de la era silenciosa, posee una 
casa de muñecas que está avaluada en 
medio millón de dólares. Yo conozco a 
un productor que ha gastado igual 
cantidad en otra casa que tiene una sola 
muñeca, pero ésta es de carne y hueso... 


HORA RESULTA que Elizabeth 

Bergner, la espléndida actriz vie- 
nesa a quien admiramos en “Catalina de 
Rusia,” le ha ganado la delantera nada 
menos que a Greta Garbo y a Katha- 
rine Hepburn. Será la primera en en- 
carnar, en la pantalla inglesa, a Juana 
de Arco, personaje que ambicionaban re- 
presentar estas dos actrices. La película 


El lector creerá que este grupo de pescadoras es pura guasa, pero todas se han 
pescado un buen contrato para ser coristas de Paramount. 


que en los libros figuraba el nombre de 

ae ligado al del mencionado actor. Y 
dunque éste insiste en que Mae fué su 
posa por algunos años y da detalles 
teresantes, la rubia y rotunda actriz 


he desmintiendo la noticia hasta aho- 
2 


AS DECISIONES de Marlene 
letrich no son cosas que deben to- 

Marse én cuenta ni a las que se deba dar 
"laYor importancia. Un día asegura 
Me no actuará más bajo la dirección de 
le Von Sternberg y al día siguiente 
tl la de opinión. Por tercera vez es- 
y ? Y director han hecho las paces. 
“A dirigirá nuevamente? ¿Por qué no? 


en cuestión será producida por la British 
International Productions, de Londres. 


L REGALO MAS ORIGINAL 
que ha recibido Carl Brisson de un 
admirador desconocido, fué un carga- 
mento que contenía 2,000 botellas de 
cerveza, enviado desde Dinamarca: Y el 
actor danés ha pasado unos días como si 
estuviera en su propia tierra .... 


ARY ASTOR asegura que los ma- 
trimonios no perduran en Holly- 
wood. ¡Eso ya lo sabíamos nosotros! 
La felicidad conyugal que existía entre 
ella y su marido, el Dr. Franklin 
Thorpe, ha terminado. Y después de 


REVISTA 
DE CINTAS 


“LOVE IN BLOOM” 


Film Paramount 


PARA LOS QUE ENTIENDEN LAS SALIDAS: 
OCURRENTES DE GEORGE BURNS Y GRACIE 
ALLEN. CON BONITA MUSICA. 


En este film vemos a Dixie Lee, la esposa 
del cantante de radio, Bing Crosby, desempe- 
ñar el papel de primera dama en una comedia 
musical muy entretenida. Dixie es una artista 
de circo que ambiciona algo mejor y se va a 
la metrópoli en busca de ello. Encontrándose 
más tarde en la miseria, se topa con Joe Morri- 
son, un compositor también arrancado. En- 
cuentran trabajo en una tienda de música y a 
punto de casarse, llegan a la escena el her- 
mano de Dixie (George Burns) y su esposa 
(Gracie Allen) y el padre (J. C. Nugent) un 
borracho. Avergonzada, Dixie desaparece, te- 
miendo disgustar a su prometido y regresa al 
circo. Joe se hace famoso por sus canciones 
y más tarde encuentra a Dixie con quien se 
casa y viven felices para “siempre.” Con Lee 
Kohlman, Richard Carle, Mary Fox y otros. 


“LIFE BEGINS AT 40” 


Film Fox 


WILL ROGERS NOS DA OTRA DE SUS 
ADMIRABLES INTERPRETACIONES DE RUS- 
TICO MORDAZ Y BONACHON. 


Este es un film que gustará a la gente sana, 
ya que relata las aventuras de un editor de 
pueblo que pelea por los derechos de los po- 
bres de espíritu y de bolsa. Rogers da trabajo 
en su imprenta a un joven que acaba de salir 
de prisión (Richard Cromwell), y que fué con- 
denado por un crimen que cometió el hijo del 
ciudadano más rico e influyente del pueblo. 
Como este ciudadano es el dueño del periódico, 
enfadado con la acción de Rogers, lo despide, 
no quedándole otro recurso a éste que el de 
publicar un periodiquito por su cuenta. Con 
la ayuda de éste y su ingenio, logra obtener la 
confesión de culpabilidad del verdadero crimi- 
nal y la absolución de Cromwell. Pero todo 
esto se realiza de una manera muy interesante 
y entretenida. En el reparto están Rochelle 
Hudson, Slim Summerville y otros. 


REVISTA 
DE CINTAS 


“FOUR HOURS TO KILL” 
Film Paramount 


MELODRAMA DE MUCHA ACCION Y MO- 
VIMIENTO. SE DESARROLLA ENTERAMEN- 
TE DURANTE UNA FUNCION DE TEATRO. 


En el corto espacio de cuatro horas, mien- 
tras se representa una revista musical en un 
teatro de Nueva York, se desarrolla un drama 
en el que las principales figuras son unos cuan- 
tos espectadores y empleados del teatro, poli- 
cías, gangsters, etc. Richard Barthelmess es 
un criminal que, camino a la prisión, escoltado 
por un detective (Charles Wilson), teniendo 
que esperar cuatro horas a que salga el tren, 
deciden matar el tiempo en un teatro. Joe 
Morrison es un encargado de la guardarropía 
y estudia derecho en sus horas desocupadas; 
Helen Mack es su novia; Gertrude Michael, 
esposa infiel, y su amante, Ray Millard; Noel 
Madison, un enemigo acérrimo de Barthelmess. 
Todos estos caracteres se ven envueltos en 
una trama que despierta vivo interés por su 
acción rápida y emocionante. 


“OIL FOR THE LAMPS OF CHINA” 
Film Warners 


DRAMA DE LA VIDA MERCANTIL DE EM- 
PRESAS DE BLANCOS EN EL ASIA. MUY 
BIEN ACTUADA Y DIRIGIDA. 


Pat O'Brien es un empleado de una com- 
pañía petrolera norteamericana, que inventa 
una lámpara para usar kerosén, un destilado de 
petróleo. La empresa usa la lámpara con gran 
éxito, pero no le da la remuneración debida al 
inventor. En cambio, él y su esposa, Jose- 
phine Hutchinson, pasan aventuras y privacio- 
nes en el servicio de la compañía, permane- 
ciendo el fiel a su trabajo. Un día en que su 
mujer da a luz, O'Brien la deja en su crítica 
situación para salvar los tanques de petróleo 
que amenazan arder. Más tarde salva los fon- 
dos de la empresa a riesgo de ser muerto por 
bandidos. Por último, es la esposa que revela 
tener la invención patentada y exige para su 
esposo la completa recompensa que le perte- 
nece como inventor de la ya famosa lámpara. 
Con Jean Muir, Lyle Talbot, Arthur Byron, etc. 
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ventilar el juicio de divorcio ante los 
tribunales, ambos han recobrado la liber- 
tad y “continúan siendo buenos amigos” 


NA DE LAS FUTURAS estrellas 

de la Metro-Goldwyn-Mayer va a 

ser Maureen O' Sullivan. Sus espléndi- 

das caracterizaciones en películas recien- 

tes y los cientos de miles de admirado- 

res que posee en todo el mundo, han sido 

razones suficientes para que Mr. Mayer 

haya tomado tal determinación. Se lo 
merece. 


AE MURRAY está de vuelta en 

Hollywood a la caza de un con- 
trato que no llega. Y la célebre estrella 
de otrora sigue conservándose - eterna- 
mente joven. ¿Cuál será el secreto? 


RENE DUNNE, que posee una voz 
espléndida de soprano, ha estado dan- 
do una serie de audiciones privadas en el 
Metropolitan Opera House de Nueva 
York, y se asegura que debutará en la 
próxima temporada. Pero no abando- 
nará el cine, porque Hollywood paga 
muy buenos salarios : 


Durante la filmación de “Broadway Gondolier,” Dick Powell, vestido de gondolero, 
recibe la visita de su amigo, el joven actor Phillip Reed. 


noticias de las activi- 
dades en los estudios 


A VIDA DE “Napoleón” será lle- 

vada a la pantalla. Pero debo ex: 
plicar que en este caso sólo se trata de 
un alcance de nombres. “Napoleón” 
es un perro de San Bernardo, héroe de 
una historieta gráfica que aparece todos 
los domingos en los periódicos norte 
americanos. La película será dirigida 
por King Vidor y el rol protagonista lo 
hará el mismísimo “Napoleón”, que es 
un enorme can que posee el dibujante 
Clifford McBride, autor de los dibujos, 


Un nuevo astro en perspectiva ... 


AS DOS HERMANAS COSTE. 
LLO, Dolores y Helen, están en 
vísperas de conseguir sus respectivos di 
vorcios. Dolores se ha separado de John 
Barrymore y Helen no sabe si pedir el 
divorcio a Arthuro del Barrio, pertene 
ciente a una distinguida familia cubana, 


UELVEN LOS ANTIGUOS) 
FAVORITOS. Charles “Buddy” 
Rogers, una de las figuras más populares 
de hace pocos años, ha sido contratado 
por los (va a la página 5) 


El feo con 


PIDA 
APTA 


POR LUIS MONTERO 


O EXISTE, en realidad, entre los 
actores masculinos de la pantalla 
uno cuya personalidad sea más 
compleja que este famoso bailarín, fe- 
nómeno de agilidad y ritmo, admirable 
resumen de todas las cualidades que se 
requieren para conquistar la populari- 
dad. 
| El rey del tapping, el famoso héroe de 
“Roberta” y “The Gay Divorcee,” es en 
persona algo distinto de lo que se imaginan 
los que sólo lo han visto en el lienzo. Tiene 
algo de retraído. Su enemistad marcada 


Arriba vemos la contagiosa sonrisa del ge- 
nial bailarín. Abajo, con Ginger Rogers, 
en el film “The Gay Divorcee,” de RKO. 


hacia los tricks de la publicidad hace 
pensar en la excesiva confianza en sí mis- 
mo que se apodera de los actores des- 
pués de un triunfo aplastante. Sin em- 
bargo, en el caso de Fred Astaire es 
simplemente una actitud natural. Si uno 
lo analiza a fondo se lo explica perfec- 
tamente. 


Hollywood es el (va a la página 35) 
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Arriba vemos a la pareja 
romántica de este film, 
César Romero, el actor 
cubano, y Maureen 
O'Sullivan, la actriz ir- 
landesa. Abajo vemos 
dos escenas de este film. 
En una el Cardenal y el 
Rey, en el trono; en la 
otra, el Rey rodeado de 
sus nobles. 


Siplo AVIE o. 10350... 

Luis XIII regía los destinos de 
Francia. Pero tras la figura del 
monarca existía un hombre de ex- 
traordinario talento, un sacerdote 
que investido con toda clase de po- 
deres comenzaba a realizar una 
obra que más tarde cambiaría, sin 
duda, los destinos del universo: la 
unión de los innumerables feudos 
que existían en Francia formando 
así un reino unido, una verdadera 
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REPARTO 


CARDENAL RICHELIEU . George Arlisg 
LENORE DE BRISSAC . ... . 

. . . +. +. Maureen O”Sullivan 
LUIS XI . . . . . Edward Arnold 
ANDRE DE PONS . . César Romero 
DUQUE DE BARADAS . . . . 

e... . . Douglas Dumbrille 
GASTON . . . . +. Francis Lister 
PADRE JOSE . . Halliwell Hobbes 
REINA MADRE . Violet Kemble-Cooper 
REINA ANNE . Katharine Alexander 
(Película United Artists, dirigida por 
Rowland V. Lee) 


potencia. Ya lo había col: 
seguido en parte. Ese 
cerdote era el Cardem 
Richelieu ... 

Pero el triunfo de e 
hombre extraordinario, 10 
esfuerzos denodados que ho 
cía por cumplir su patrol 
misión, eran vilipendiad 
por sus enemigos, por aquí 
llos señores feudales ql 
veían desaparecer sus pie 
legios y sus riquezas Col 
cadas para siempre. De al 
que ese grupo vivia Y 
constantes conspiracionestl 
contra de ese hombre 0% 
aparte de sus ambicionó 


personales, luchaba por la unificación y 
engrandecimiento de la Francia. 

El Duque de Baradas era el cabecilla 
de ese grupo que pretendia terminar con 
el poder investido en la persona del Pri- 
mer Ministro. Además estaba en estre- 
chas relaciones con la Reina Madre y con 
la Reina Consorte quienes, por su parte, 
no aprobaban la actitud del Rey. Ya el 
Duque de Baradas había organizado una 
entrevista inesperada con Su Majestad, a 
la cual asistirian los tres; tratarían de 
convencerle de la conveniencia de retirar 
a Richelieu de su importante cargo. 

La entrevista se verificaba en los apo- 
sentos del Rey, aprovechando que el Car- 


denal se encontraba ausen- 
te. Luis XITI, sentado en 
una enorme silla, junto a 
una mesa llena de medici- 
nas, había escuchado con 
gesto compungido los re- 
latos de la Reina Madre 
y del Duque. Se había 
enterado de que Richelieu 
estaba a punto de llevar 
el país a una guerra civil, 
que había aceptado tam- 
bién diez millones de fran- 
cos del Duque de Nor- 
mandie, suma por la cual 
aprobaba la independencia 


A la izquierda, 
Su Eminencia el 
Cardenal  Riche- 
lieu (George Ar- 
liss) y S. M., El 
Rey (Edward Ar- 
nold). Abajo, dos 
escenas de este 
film histórico de 
la empresa Artis- 
tas Unidos. 


de su Estado. Con ese dinero, aseguró el Duque de 
Baradas, el Cardenal estaba haciendo construir un 
lujoso palacio que sobrepasaría en belleza y como- 
didad al del mismísimo Rey de Francia. 

Para Luis XIII, que tenía gran confianza en su 
Primer Ministro, estos comentarios y acusaciones le 
parecieron exagerados. Pero Baradas, tratando de 
herir al Rey en su. amor propio, le confesó la popu- 
laridad de que gozaba Richelieu en su reino y que 
era mucho mayor aún que la del propio Monarca. 

Aquello exasperó a Su Majestad. Cogió el docu- 
mento y cuando se disponía a firmarlo, un silencio 
sepulcral se produjo en la habitación. En ese mo- 
mento la figura alta y delgada del Cardenal aparecía 
en el umbral de un pasillo secreto. Permaneció allí 
unos instantes y luego avanzó hacia el grupo. 

—Presiento—dijo (va a la página 47) 
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UESTROS lectores de los países hispa- 

noamericanos conocen perfectamente la 

influencia de Shakespeare en la historia 
de la literatura, han visto algunas de sus 
obras llevadas a la ópera, han oído con fre- 
cuencia hablar de sus personajes como de 
las eternas encarnaciones de los sentimientos 
humanos y saben que Shakespeare ha hecho 
que sea la inglesa la primera literatura del 
mundo. 

Pero nuestros lectores desconocen, probablemente, 
el significado de Shakespeare para los países de ha- 
bla inglesa. Shakespeare, más que un autor dra- 
mático y un modelador de la lengua, es para los 
ingleses el eterno maestro de la vida y el libertador. 
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Arriba vemos al 
actor James Cag- 
ney, meditando 
quizá en el des- 
tino que le depa- 
ró la oportunidad 
de actuar en el 
film de Max 
Reinhardt. Abajo, 
el director ale- 
mán, que dirigió 
*““Midsummer 
Night's Dream,” 
en Warners, pla- 
tica con Olivia de 
Haviland y Dick 
Powell. 


Su “role” es exactamente el mismo 
que Goethe soñaba para si con res- 
pecto a la juventúd alemana. Uni- 
versidades, escuelas. y colegios sostie- 
nen cursos especiales dedicados al es- 
tudio de Shakespeare y sus caracteres. 


UEDE decirse sin exageración 

que el autor de Strafford on Avon, 
es para los ingleses el símbolo de lo 
real y lo existente. De aquí la reve- 
rencia con que siempre se le ha mira- 
do, de aquí la facilidad con que ha 
podido subsistir este derrumbamiento 
de los valores tradicionales que carac- 
teriza los dos pasados siglos. 

El cinema no se había atrevido nun- 
ca a copiar en celuloide las creaciones 
de Shakespeare. Irreverencia era mo- 
dernizarlas. Y filmarlas tal como las 
creó su autor era demencia inconcebi- 
ble desde el punto de vista de la ta- 
quilla. Por eso, a pesar del enorme 
interés de todo el mundo anglosajón 
por su magno autor, y a pesar del 
formidable valor educativo que su- 
pone la filmación (va a la página 53) 


FALIDAD ss 


Después de muchos meses 
de ardua labor y un gasto 
de cientos de miles de do- 
lares, Max Reinhardt con- 
cluye de filmar “Midsum- 
mer Night's Dreams” 


a Eo a Arriba de todo vemos a Olivia de Haviland y Dick Powell 

: : á en una foto y a Joe E. Brown, en la otra. Abajo vemos a 

Hugh Herbert, echando una siesta en el set. En la otra 

foto vemos a Mickey Rooney mostrando su pierna quebrada 
a Anita Louise, James Cagney y Herr Reinhardt. 
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POR TITO DAVISON : 


es a quien he venido a entrevistar. Lo bus 
pero no lo encuentro. Para hacer tiempo my 
acerco a observar lo que se está filmando. 
Robert Montgomery, vistiendo un elegant 
frac, está de pie ante una gran escalinata, mien. 
tras el director George Cukor le observa dete 
nidamente. Desde fuera del radio de las cáma 
ras, Joan Crawford, que luce un hermoso traj 
de noche, y una espalda más hermosa aún, l 
contesta algunas frases del diálogo. * La escen; 
se repite tres o (va a la páginaS) 


IENTRAS cruzo la enorme 
puerta del stage número 16 
de los estudios de Metro- 
Goldwyn-Mayer, se oye una música 
popular. A medida que avanzo ha- 
cia el set aumenta el volumen de la 
canción: es un disco de Bing Cros- 
by. El decorado es perfecto; re- 
presenta un lujosísimo living-room 
de una residencia particular de 
Long Island. Si no fuese por las 
docenas de reflectores colocados 
en lo alto de las paredes—que son 
de tela para evitar el eco cuando 
se graban los diálogos—., por las 
cámaras cinematográficas y los in- 
numerables aparatos técnicos, la 
ilusión de realidad sería perfecta. 

Es el set en donde Joan Crawford 
filma “No More Ladies,” secundada por 
dos galanes populares: Robert Mont- 
_gomery y Franchot Tone. A este último 


En el círculo arriba, vemos a Franchot con Joan Crawford en una escena de la 
“Sadie McKee,” en que aparecieron juntos. 
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RLINE 
JUDGE 


Arline es, indudablemente, una 
de las actrices jóvenes más 
simpáticas de la colonia holly- 
woodense. Su constante buen 
humor y conversación chis- 
peante, la hacen ser bien reci- 
bida en todas partes donde se 
congrega el elemento cinemá- 
tico. 


y 


Artista de la empresa RKO 


último film fué “Los MIS 
bles” de Artistas Unidos: 


HEATHER 
ANGEL 


Artista de la Universal. 
Acaba de filmar “It 


Happened in New 
York.” 


MERLE OBERON... 


en la pantalla pero que está destina- 

da a permanecer en ella largo tiem- 
po, está muy lejos de ser el temperamento 
exótico y misterioso que su tipo parece 
da y temerosa de si gustará o nó su actua- 
indicar. Es una muchacha sencilla, tími.- 
ción cinematográfica y quien, coqueta co- 
mo toda mujer y sabiendo que es no sólo 
honita sino de una extraña belleza orien- 
tal, hace lo posible por acentuar sus ras- 
gos y parecer aún más misteriosa y origi- 
nal. 

Pero esa personalidad extraña es sólo un “sis- 
tema” exterior. Por dentro es la misma mu- 
chachita inglesa provinciana que explota su aspec- 
to fisico para abrirse las puertas de los estudios. 
Y lo ha conseguido tan plenamente, que ya co- 
mentan los que no la conocen de cerca:o los que 
se ocupan de hacerle propaganda, que es exótica, 
extraña en sus costumbres y misteriosa casi como 
la Garbo. Pero nada de eso. Merle Oberon es 
una actriz novel en demanda de un triunfo que 
aún no le satisface. Está en la pantalla y hasta 
ha hecho roles de importancia; pero no ha reali- 
zado aún la labor que desea, posiblemente porque 


es muy pronto todavía, y quisiera hacer más y 
algo mejor. 


Mona OBERON, que recién aparece 


TIENE razón. Todo lo que Merle ha 
hecho hasta ahora ha sido de una trivialidad 
total y no ha demostrado que sea en absoluto una 
buena actriz. No es más que una cara y una 


... Y SUS OJOS DE G 


POR 
LORENZO 
MARTINEZ 


figura bonitas y actúa de 
Una manera casi inexpresiva. 

asta sería posible decir que 
lerle Oberon no vale nada 
aun como actriz. Pero ella 
“Segura que lo será y su pro- 
Pósito es ya cosa digna de ad- 
Mirar y respetar. Quiere me- 
JOres ocasiones y papeles en 
0s cuales demuestre ser ac- 
t"Z. Pero es que posible- 
Mente su mismo tipo tan en- 
“antadoramente exótico es la 
“usa de que no se la tome 
Más en cuenta para papeles 


ATIFA 


Merle Oberon debuta en films 
hollywoodenses, en la película 
“Folies Bergere” de Artistas 
Unidos, en que aparece de pri- 
mera dama con Maurice Che- 
valier. Anteriormente, ha tra- 
bajado en films hechos en In- 
glaterra. 


dramáticos. Su frente, sus ojos 
oblícuos de gatita, sus pómulos, su 
peinado y hasta sus toilettes, todo es 
en ella demasiado trivial y sofisti- 
cado para que pueda encerrar a una 
trágica. Merle Oberon se parece y 
aún supera a la más linda de las 
bailarinas de una cinta musical, pe- 
ro no convence de que haya en ella 
pasta estelar dramática. Ha dedi- 
cado demasiada atención a su tipo 
fisico y ha descuidado el prestigiar 
su personalidad psicológica. Pero 
ya probará de lo que es capaz si es 
capaz realmente. (wa ala página 49) 
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A PRENSA habla del cine y 

menciona a Greta Garbo y a 

Clark Gable. Y se olvida in- 
justamente de aquellos otros in- 
térpretes secundarios, o casi se- 
cundarios, que ayudan al triunfo 
de una cinta con un esfuerzo ar- 
tístico que suele ser superior al 
de los protagonistas. A una 
Carole Lombard le basta con 
mostrar su cara y su figura 
para que el público se 
sienta encantado; pero un 
Frank Morgan o una May 
Robson, sin atracción físi- 
ca, tienen que ser muy 
grandes intérpretes para 
que nos entusiasmen. 

La opinión popular ha ido 
variando, sin embargo. Ya no 
van todos al cine a ver sola- 
mente una estrella bonita o un 
galán romántico. Van a ver 
una obra y averiguan de paso 
cuales otros intérpretes figu- 
ran en el reparto. Y muchas 
veces estos últimos llenan el 
teatro mucho más que los pri- 


meros. Ese ha sido durante mucho tiem- 
po el caso de Lionel Barrymore, y lo fué 
también el de Marie Dressler. Frank 
Morgan atrae hoy más espectadores que 
un astro juvenil, y hasta los niños pre- 
fieren ver a Wallace Beery antes que 
un drama de amor con una estrella rubia 
y un galán moreno. 

Theodore Roberts, el viejo cascarra- 
bias que descubriera Cecil B. De Mille 
hace muchos años, fué en realidad el 
primer gran astro de carácter que tuvo 
el cine. Hubo también algunos cómicos 
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AS Ey 
El autor nos da su bien 
expresada opinión de esos 
artistas que son el cimiento 
y el aliño de toda produc- 


ción, sin el cual no se 
podría hacer una buena 


película. Abajo vemos a A 
Warner Oland, uno de los 
más destacados, y célebre 
por sus interpretaciones de 


culto oriental. 


Lewis Stone. Representa, por así decit- 
lo, el símbolo de la distinción y la dignt-: 
dad en la pantalla. Ha actuado bien y 
sobrio, siempre. No ha sido jamás ul 


POR actor genial ni nos ha dado interpreta 
ciones emotivas y pintorescas como ls; 

CARLO S de Lionel Barrymore, pero ha tenido un 
sitio único: el del hombre de mundo, de 


. . A Y r 
F conciencia recta y espíritu férreo. Solo 


BORCOSQUE 


A la izquierda vemos la risueña cara 
de Frank Morgan, un actor de carácter 
que ' casi siempre domina la película 
donde aparece por su arte y personali- 
dad. [A la derecha, Wallace Beery, 
“otro veterano del cinema, muy popular; 


que se destacaron, pero Theodore 
Roberts era admirado por cierta humana 
simpatía que emanaba de todo él y por 
la genialidad interpretativa que derro- 
chaba en cada una de sus películas. 

Por aquellos mismos días comenzó a 
levantarse otro actor de carácter, posible- 
mente la figura más distinguida que ha 
mostrado el cine norteamericano. Co- 
menzó su carrera cinematográfica ya ma- 
duro y así la sigue hoy. Veinte años des- 
pués sigue siendo el mismo gentleman, 
más canoso, pero siempre distinguido: 


ha estado mal una o dos veces, las únicas en que se le ha hecho 
interpretar villanos. Porque Lewis Stone nació para encarnar la 
nobleza. 

Lionel Barrymore ha sido, posiblemente, el primer actor de 
carácter que entusiasmó a la muchedumbre y se llevó por delante, 
en popularidad, a la pareja de intérpretes juveniles de sus películas. 
Después de actuar inadvertido durante varios años en el cine 
silencioso y de ver cómo su hermano John, llegado a la pantalla 
después de él, le arrebataba todos los triunfos que merecía el ape- 
llido Barrymore, Lionel hizo una rentrée triunfal en “The Lion 
and the Mouse,” una de las primeras películas parlantes de la 
empresa Warner Brothers. Actuó en seguida en tres o cuatro 
cintas de aventuras, tales como “Mysterious Island” y “West of 
Zanzibar,” de los estudios de la Metro pero, disgustado segura- 
mente con los temas en los cuales se le colocaba, decidió abandonar 
la actuación y dirigir películas. 


Y or tres o cuatro buenas cintas y un día, atraído por el 
interés de un personaje de una obra en preparación, encarnó 
al padre de Norma Shearer en una gran película: “A Free Soul.” 
Esa ha sido la interpretación más genial de su carrera, y tanto así 


Arriba, a la izquierda, vemos al que le mereció el premio anual de 
distinguido actor inglés, Sir Guy la Academia. De allí en adelan- 
Standing. Abajo, en el círculo, el te repitió su triunfo en “Guilty 
niño actor, Freddie Bartholomew, Hands,” “Rasputin and the Em- 


inglés también. press,” “Broken Lullaby” y mu- 


chas otras. Pero se abusó de él, 
pasándosele de actor de carácter a 
figura principal. Ese 
fué el error. Y hoy 
Lionel Barrymore sigue 
siendo un buen actor de 
carácter que no se con- 
forma con segundas 
partes y que suele exa- 
gerar su labor interpre- 
(va a la página 51) 


A la izquierda vemos al cómico 

y actor de carácter, W. C. Fields, 

en una de sus más interesantes 

“escenas en “David Copperfield,” 

de MGM. A la derecha, una pose 

reciente de Lionel Barrymore, de 
ese mismo estudio. : 


Peinados para Sombreros, 


dice Toby Wing 


escoja el que aumente su atractivo. 

—El tópico principal de conversación en 
los estudios es la preparación para las próximas vaca- 
ciones de verano y, naturalmente, aparte del guarda- 
rropa, lo que más preocupa a estrellas, estrellitas y 
aún extras, es la corona gloriosa de la mujer: la ca- 
bellera. Todas se entusiasman y como primer paso 
acuden al barbero. ¡Y qué milagros puede hacer 
un nuevo corte de pelo para nuestro ánimo, nuestro 
rostro y nuestros sombreros! 

— ¿ Ha considerado usted la importancia que tiene en nues- 
tras vida el cuidado y arreglo del pelo? Un cuerpo defec- 
tuoso puede ocultarse hábilmente con estilos apropiados de la 
ropa, un mal cutis se ayuda con make-up bien estudiado; pero 


Es o flecos, rizos o peinados lisos, 
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. . . a no ser que el pelo sea bien cuidado, peinado y teng 
apariencia de vida y salud, el atractivo de la mujer pierde uN 
buen por ciento. 


ADA más cierto que estas declaraciones de Toby. “No 
entiendo porqué ninguno de los sombreros modernos $ 

ven bien en mí.” Comentario que se oye últimamente. Y 6 
natural: muchas siguen llevando el bob largo y, en cont 
cuencia, con los sombreros modernos que se sientan €M la 
coronilla coquetamente echados sobre un lado, un bob largo 
tiene apariencia de descuido y desaliño. Otro error que Mi 
chas cometen sin saberlo es que, al llevar el sombrero hacia 
un lado, dejan al descubierto el peor lado de su peinado. Pañ 
esto, pruebe partir el pelo en el lado contrario; en una P4 e 
bra, estudie el peinado que mejor le quede a su rostro Y quí 


mejor se vea con sus sombreros. 
Porque, recuerde, que el sombrero 
y el peinado son parte del mismo 


cuadro. y se completan mutua- 
mente, 


porro los peinados modernos 


4 Se nota la tendencia al estilo 
griego. Los rizos son aplanados y 
más grandes de los que hasta ahora 
ventamos llevando, y dan a la ca- 
deza la apariencia de una escultura 
griega. Estudie cuadros de escul- 
turas griegas y escoja el estilo que 
más le guste y que mejor siente a 
sus facciones. 

Los flecos siguen siendo todavía 
Populares, solamente que los vemos 
con frecuencia en caras que no de- 
derían llevarlos. De acuerdo con 
uno de los barberos más famosos 

e Nueva York, el fleco sobre la 
Ente es solamente para la joven 

É Cara pequeña, nariz corta y, 
Permitan que lo diga, para la de 
“ara muy joven. 

1 Su tipo es el de la joven seria 


y Teposada, no hay nada más bo- 


El peinado de Sylvia Sidney, y el sombrero que pre- 
senta en el círculo, son para la cara juvenil de cutis 
inmaculado. ¡La corona de trenzas, como la de Bar- 
bara Stanwyck, es apropiada para usar de noche. Clau- 
dette Colbert es el tipo que puede usar flecos. 


nito que la coronilla de tren- 
zas. Son apropiadas para 
llevar con trajes de noche y 
forman un marco encantador 
para el rostro. Otro estilo 
que ha tenido mucha acogida 
es el de peinar el cabello ha- 
cia un lado dejando el pelo 
absolutamente liso y forman- 
do rizos al otro lado de la 
cabeza: Pero oigamos a Toby 
Wing: 

—Ningún peinado puede 
verse bien si el pelo no está 
en buena condición y eso no 
puede hacerlo nadie más que 
nosotras mismas. Si este es 
el caso, comience inmediata- 
mente a prestarle más aten- 
(va a la página 45) 
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Arriba vemos a 
un par de tórto- 
los haciéndose el 
amor en tiempos 
de las Cruzadas. 
Son Henry Wil- 
coxon y Loretta 
Young, en una 
escena del film 
“The Crusades,” 
que dirigió Cecil 
B. De Mille para 
Paramount, A la 
derecha, una es- 
cena del film 
“Great Expecta- 
tions,” de Uni- 
Vans dd.. CON 
George  Barraud 
y Virginia Ham- 
mond. 


La pantalla vuelve a vestirse a la antigua 
y los artistas lucen vestuarios de todas 
“las épocas, desde el reino de Cleopatra 
hasta el siglo pasado. Abajo vemos una 
escena de “Naughty Marietta,” de M, 
G.M., con Jeanette MacDonald y Doug- 
las Dumbrille. 


QIROS 
TIEMPOS 
OTROS 
HABITOS 


A la izquierda ve- 
mos una escena de 
la película: fantás- 
tica - “Midsummer 
Night's Dream,” de 
Warner Brothers, en 
que se revelan tra- 
jes de épocas casi 
olvidadas. La dama 
que recibe las aten- 
ciones del maduro 
galán es  Verree 
Teasdale. A la de- 
recha, Shirley Tem- 
ple en “The Little 
Colonel ” de Fox. 


En el film “The Count of Monte Cristo,” vemos 
al cuarteto de arriba, que son Sidney Blackmer 
Louis Calhern, Robert Donat y Raymond Wal- 
burn. A la derecha, Maureen O'Sullivan y G. P. 
Huntley, en “Becky Sharp,” de RKO. 


A la derecha vemos a 
Fredric March y Rochelle 
Hudson en una escena de 
“Les Miserables,” en que 
visten trajes de otros 
tiempos. Abajo, Claudette 
Colbert. en el rol de 
“Cleopatra,” que tan bien 
supo. desempeñar. 


Abajo vemos una escena del film his- 
tórico “El Cardenal Richelieu,” con 
trajes siglo XVII. Los artistas son 
Douglas Dumbrille, Maureen O'Sulli- 
van y César Romero. 


ADA más alegre que el vestido 
de verano de Dixie Lee. Dixie, 
esposa de Bing Crosby, apa- 

rece en el film “Love in Bloom,” 
de Paramount. Su vestido vera- 
niego es de crepé de seda con ale- 
gre dibujo de margaritas. El pri- 
moroso cuello de muselina fanta- 
sía, aderezada, es algo muy juve- 
nil. Azul es el color que sirve de 
fondo al dibujo de la tela. Dixie 
usa con este vestido un abrigo de 
verano, color azul marino, de 
crepé de lana, sin cuello y sin fo- 
rro que, aunque no aparece en 
nuestras páginas, mencionamos de- 
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bido a que completa maravillosa- 
mente el conjunto. 

Algo que no podemos dejar de men- 
cionar es el coqueto sombrerito que 
muestra Dixie. Es de paja y es uno de 
los estilos más populares este verano. 
Carece de ala y se sienta graciosamente 
sobre un lado de la rubia cabecita que 
tan bien sabe llevarlo. 

Gary Cooper fué retratado en su casa. 
Gary lleva un terno color gris. La 
tela tiene mezclado en el tejido unos 
hilos de color gris más claro formando 
un dibujo a cuadros. La corbata de 
Gary es de seda color azul y el pañuelo 
que asoma en la bolsa del pecho es blan- 


Gary 
Cooper 


viste un terno de color gris. El saco 
tiene dos hileras de botones. 


La rubia que engalana esta página 
se llama Dixie Lee y es la esposa 
de Bing Crosby. Dixie luce este 
vestido de verano en el film “Love 
in Bloom,” marca Paramount. 


ODAS 
DE” 


Inelandia 


en a 


co con adorno en rayas color azul. 

Para su guardarropa de primavera, 
Lola Lane, encantadora actriz de RKO 
escoge un traje de elegante sencillez. Es 
de lana muy ligera y transparente, de 
color beige. El único adorno consiste 
en un gran lazo de la misma tela que se 
prende sobre el hombro izquierdo. Este 
lazo puede deshacerse y llevarse suelto 
echado hacia atrás sobre los hombros, 
como bufanda o cuello de pliegues sua- 
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ves que son siempre un bonito marco 
para la cara. Con el traje usa un som- 
brero blanco, de tejido crochet; los 
guantes y la bolsa son también color 
blanco y los zapatos sport son de ante 
color café. 

Ann Dvorak aparece en la misma pá- 
gina con un vestido color azul marino. 
Confeccionado de gruesa seda, con man- 
gas estilo kimono y un enorme cuello de 
tafeta en colores blanco y rojo, que se 
sujeta al cuello con dos bonitos prende- 
dores de fantasia. 

El sombrero es de fieltro y lleva en la 
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Los fieltros para 
verano hacen 
juego con 8 
color del sweatel 
o blusa de los 
trajes y así os 
vemos en colores 
pálidos como 10: 
sa, azul, amarillo 
y, por supuesto, 
blanco. 


| 


“opa una mota colgando de un cordón de 
seda. Las zapatillas y el sombrero son azul 
Marino. 

Blanco y negro es combinación muy bo- 
nita y elegante. Glenda Farrell, actriz de 

arner Brothers, presenta vestido de calle 
* gruesa seda color negro cuya única nota 
* importancia es el corte diagonal de las 
Piezas que lo forman. También lo distin- 
sue el adorno blanco al cuello: un lazo en 
orma de cartuchera que se extiende por 


todo el frente del cuello. Su sombrerito de 


“opa alta es de (va a la página 51) 


Wynne Gibson es- 

tá contratada por 

la empresa RKO. 

Actualmente se en- 

cuentra en  Lon- 
dres. 


siado sobre lo necesario 

que es el cuidado diario 
del cutis a fin de borrar las líneas 
y mantener alejadas del rostro las 
arrugas los más años que sea posi- 
ble. Si además del cuidado diario 
del cutis, la mujer cuida asimismo 
de su salud, no hay razón por la 
cual no tenga a los cuarenta el mis- 
mo cutis suave y aterciopelado de 
sus veinte abriles. 

Quizá haya en otros países mujeres 
que no se atreven a comenzar el uso sis- 
temático de las cremas debido a la con- 
fusión que tienen sobre el variado nú- 
mero que de ellas existe en el mercado y 
porque ignoran el uso a que cada una de 
ellas está destinada. En Hollywood, es- 
toy segura, todas conocen sus cremas. 
Pero para las que no las conocen, las 
siguientes explicaciones que doy más 
adelante les serán de utilidad. 

No puede existir confusión alguna so- 
bre el uso de la Cleansing Cream (Cre- 
ma para limpiar), pues como su nombre 
lo indica, su propósito es limpiar el cutis. 
Nadie debe (va a la página 41) 


Nono se hablará dema- 
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ser suave como el petalo 


así declara 


-De Veinte A 


Cuarenta, 


Un O h lo ds : 
0 de los sets más impresionantes de la producción contemporánea es el que mostramos en esta página. Es una escena en el laboratorio 
donde se “creó” la “Mujer de Frankenstein,” de Universal. Los actores son Ernest Thesiger y Colin Clive. 


A A O TT O RN II 


Pollo 
a la King 


Heather Angel está contratada 

por la empresa Universal. Aca- 

ba de trabajar con Victor 

McLaglen en la película “The 

Informer,” de los estudios RKO, 

que la arrendaron para este 
film. 


Heather Ange 


prepara el delicioso platillo de pollo 
“Chicken a la King” para el almuerzo 
de su esposo Ralph Forbes. 


para cocinar un pollo—dice Heather 
Angel—. A la vez que deliciosos $0 
económicos estos platillos, ya que en casi todos 
puede usarse una gallina en vez del pollo jovel 
que es siempre más caro. l 
—Una de las cosas que he aprendido es que, al cocináf 
una gallina en agua, el secreto consiste en no dejaria 
hervir a borbotones, sino a fuego lento. “Toma más tie: 
po, pero la carne queda suave y sabrosa. 
—Cuando me encuentro con que habrán más person 
a la mesa de las que esperaba, echo mano de mi recóli 
para Chicken á la King. Rinde como por encanto y t0% 
mundo queda satisfecho con tan delicioso platillo, pues 
realidad es “pollo para rey.” Lo sirvo en vol-au-ven 
pero también es delicioso (va ala páginas!) 


Aero diez recetas que son mis favorita 


E 
y 


CINELANDIA, JULIO, 1935 


FRED ASTAIRE 


(viene de la página 11) 


rincón del mundo más artificial, donde la 
jactancia y las apariencias significan todo. 
Y en Hollywood se vive de extremos. Lo 
que unos aborrecen, otros copian desespera- 
damente; lo que 'unos consideran esencial, 
otros consideran intolerable. En un ambiente 
"que tiene algo de antesala de casa de locos 
ode colmena de abejas, Fred Astaire ostenta 
“como el mejor título, el de ser tal vez el 
“hombre más equilibrado de Hollywood.” 

El verdadero Fred Astaire es el actor de 
variedades idolatrado en Londres y que tie- 
ne en la ciudad del "Támesis fama de ser 
uno de los hombres más elegantes. Charles 
Chaplin se hizo famoso por su inveterada 
inclinación hacia las honoríficas promociones 
de la corte británica. Douglas Fairbanks 
ya no se aviene a la compañía de los bur- 

Y gueses adinerados de Hollywood y moriría 
de desesperación si no pudiera pasar en Lon- 
dres las mejores temporadas de su vida. 

Es sabido que en la democrática ciudad 
del cinema más de un flamante dirigente de 
estudio tiene un aprecio exagerado por los 
entorchados y los pergaminos de las cortes 
europeas. Fred, el bailarín modesto de ama- 
¡ble naturalidad y sencillas inclinaciones, es 

tal vez de todos los actores de la pantalla 
lel que ha sido mejor recibido por los adus- 
¡tos salones londinenses al extremo que ha 
¡ emparentado con uno de los más empingoro- 
tados nobles británicos, Lord Cavendish, que 
se casó con la hermana de Fred, Adele 
Ástaire. 

Evidentemente que no escapó al fino sen- 
tido de los ingleses la admirable cualidad 
¡de caballero que posee este rey del vaude- 
ville, que no podría ser comprendido con 
facilidad en nuestros países, donde el sim- 
ple hecho de ser actor de variedades es algo 
Lasí como una inevitable descalificación so- 
Etlal. Fred, fuera de la pantalla, sabe 
"rodearse de una atmósfera de lujo mesurado, 
de corrección y superioridad que no son co- 
munes a todos los héroes mil-y-una-noches- 
cos del celuloide. 


El arte de agradar 


Posee evidentemente esa cualidad implíci- 
ta que es el arte de agradar, pero esa es 
cualidad inherente a todos aquellos que no 
tenen dobleces, que no padecen de exage- 
tada vanidad, que aman la virtud y el tra- 
ajo y que saben hacer de las cosas rutina- 
tias de la vida elementos de distinción y su- 
Perioridad. 
Es casi increíble ver de cerca a este actor 
* Una personalidad tan potente y dinámica, 
Y Encontrarse con un hombre sencillo, tran- 
quilo, caballeresco, inclinado a todas las co- 
5, pero que no manifiesta por ninguna una 
esenfrenada inclinación. 
Ala vida privada, Fred es un hijo mo- 
nano admirable, un trabajador 
An e que hace de su arte y de su pro- 
rial de verdadera religión. Para él, ese 
o estino del bailarín es toda una _vo- 
e, 0 Inspiración. Muchos bailan 
os E conocen ese medio de ganarse 
ro ; red Astaire baila porque en él 
Se € su propio destino y el contenido 
Cipal de su existencia. 
da y ha trabajado siempre con la 
cd aia consagración. Conoce el 
Sabe ES renovar su arte constantemente. 
e lo ps ecias del público y le ofrece 
€ su interpretación eternamente 
énta pasos y rutinas y no vacila 
ensayando hora tras hora. Para 


del 


Meva, Inv 
Én Dasarse 
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opularidad 
Basada en Meritos 


Cada año aumenta el número de personas 
que usan Crema Dental Squibb en todo el 
mundo. Millones se han dado cuenta de que 
protege y conserva los dientes. Limpia per- 
fectamente, pero no daña el esmalte porque 
no contiene raspantes; tampoco contiene 
astringentes que irritan las encias. Y como 
es alcalina, contrarresta la Acidez Bactérica, 
causa de la caries e infecciones de las encías. 
Pruebe este dentífrico puro, eficaz y agrada- 
ble. Proteja sus dientes científicamente. 
Exija “Squibb,” la marca de confianza. 


CREMA DENTAL SQUIBB 


Contrarresta la Acidez Bactérica, causa de la caries dental. 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA.,. 
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¡USTED TAMBIEN ... 


Puede tener Rizos como los de las 
Estrellas! 


Las estrellas de Holly- 
wood establecen los nue- 
vos estilos de peinados pa- 
ra el resto del mundo, y 
los  Rizadores “Holly- 
wood,?? son usados por las 
estrellas que todas las mu- 
jeres imitan. Con estos 
rizadores usted puede ob- 
tener fácilmente el mis- 
mo resultado. Un broche 
de hule sujeta el rizador 
y el cabello, permitiendo 
que este último se seque 
rápidamente. 


En dos modelos y tres 
tamaños, para su conve- 
niencia. Use los rizadores 
“Hollywood” para obtener 
los mejores resultados. 


DISTRIBUIDORES: 


Tenemos aún algunos bue- 
nos territorios vacantes 
para agentes responsables. 


Kathleen Burke, en 
“Lives of a Bengal 
Lancer,” de Paramount. 


NHOLLYWOOD 
MMRAPID-DRY CURLER 


El rizador que usan las Estrellas. 


Si no puede obtenerlos en su ciudad, mándenos 
este cupón: 


PP. ta 


Hollywood Rapid Dry Curler, 
Box 800, Hollywood, Calif., E.U.A. 


Adjunto un dólar oro americano por 24 
Rizadores Hollywood (24 rizadores bastan 
para un peinado completo). 

Nombre A aa RIE 
Dirección A A E coca 


Ciudad: ti AA | 


TELEVISION Y CINE SONORO 


Le enseño a ganar dinero desde un principio y 
le doy este Equipo de Herramientas -—— SI 
Costo EXTRA -- para que haga los trabajos 
-. le producirán dinero inmediatamente. Unase 

gru 


po de mis alumnos prósperos que ganan — 
$ 75.00 Dis. a la semana y mas. 


Se sorprenderá de los rápidos resultados que 
— ' tendrá practican- 
do con el Ultra- 
- moderno Recep- 
tor de 8 bulbos, 
de corriente. al- 
terna, que le RE- 
GALO para sus 
prácticas y ex- 
perimentos. 


RECEPTOR TODA ONDA 


GRATIS 


Pida Informes a la a E 
ESCUELA NACIONAL DE RADIO 


LOS ANGELES, CALIF., E. U. A. 


ENVIE ESTE CUPON HOY MISMO 


SR. J. A, ROSENKRANZ. Presidente 4 
3 
. Figueroa . 1O- 
la a Y l 
4 Sirvase enviarme, sin ninguna obligación de 
l mi parte, su Libro Ilustrado GRATIS, con l 
f datos para ganar dinero en el Radio. 1] 
, N OMITE .....ccoooo +oervOPVVVPIIA PON 000 LLLLILLIIPI i 
. DIFECCIÓN cosarreccrcaneconónceronos podcncós .o- ( 
0 Población... O y - YI 


'-———¿AA AA 


Lea los anuncios de CINELANDIA. Valiosos e interesantes. 


él, en lo que se refiere a su profesión, no 
hay imposibles. 

De los éxitos pasajeros de que está tan 
llena la historia del cine, no es uno el del 
protagonista de “Roberta.” Antes, al con- 
trario, su glorificación permanecerá mientras 
él se dedique al cinematógrafo. Y la razón 
principal de esta afirmación significativa es 
que es, de todos los bailarines de la pan- 
talla, el que además de ser un gran bailarín 
es un buen actor. 

Nunca ha visto Hollywood un caso seme- 
jante al suyo. Posee un dominio tal del 
arte escénico, que puede equipararse per- 
fectamente con su dominio del arte de la 
danza. Ese es un caso algo semejante al de 
Grace Moore. Cualquier [actor que trae a 
la pantalla el mérito de algún arte extraor- 
dinario y es además un buen intérprete cine- 
mático, está destinado al más rotundo y du- 
radero éxito. 

Cuando Fred Astaire vino a Hollywood, 
por poco se produce una desavenencia inter- 
nacional debido a que el público de Londres 
lo idolatraba de tal manera, que movieron 
todas las palancas para demostrar la nuli- 
dad del contrato con RKO, que lo forzaba 
a filmar una película, clausurando temporal- 
mente las funciones teatrales que durante 
dos años seguidos venía ofreciendo en uno 
de los mejores teatros de Londres. 

Personalmente, de las virtudes y extraor- 
dinario valer de este entertainer incompara- 
ble, la mejor prueba es la breve narración 
de su vida. 


A los ocho años 


Su hermana tomaba lecciones de baile e 
iba a hacer su primera aparición en público. 
El director del teatro estaba disponiendo 
todo para un ensayo preliminar. Entre los 


debutantes figuraba su hermanita Adele. 


Fred aún no había cumplido los ocho años. 
Cuando los acordes del piano comenzaron 
a vibrar, el niño empezó a bailar detrás del 
piano, en un rincón, con unos zapatos de 
baile que le había robado a su hermanita. 
El director de baile lo vió y descubrió al 
momento el talento precoz del niño y se 
limitó a decirle: | 

—¿ También tú quieres trabajar en nues- 
tra función? 

—Sí, señor. 

Desde ese día ha vivido trabajando cons- 
tantemente en las tablas. 

Cuando su padre murió, Fred era casi un 
niño. Lo llamó al lado de la cama y le 
dijo: 

—Yo voy a dejarte. Eres el único re- 
curso de tu madre y tu hermana. Promé- 
teme que verás por ellas siempre. 

El muchacho prometió y cumplió su pro- 
mesa. 

El y Adele hicieron una de las parejas 
de baile más famosas en los Estados Uni- 
dos. Trabajaban juntos y entre los dos 
había el más completo entendimiento. Jamás 
discutieron o estuvieron en desacuerdo con 
respecto a cosas importantes. Es fácil echar 
de ver que Fred, como bailarín, es superior 
a su hermana, y que era él en realidad po- 
seedor de la magia del ritmo, el hombre 
que baila con tal vitalidad que contagia el 
entusiasmo al auditorio, el que ganaba para 
entrambos un renombre que se traducía en 
pingúes salarios y magníficos contratos. 

Cuando Adele se casó y anunció que aban- 
donaría la escena, Fred sufrió un desengaño 
intenso, pero se resignó sin protestar y sacri- 
ficó sus deseos a la felicidad de ella. 

Tratando de descubrir el epíteto o la 
frase que describa brevemente a Fred As- 
taire, podría apellidársele de un caso ex- 
traordinario de “normalidad perfecta” en la 
colonia cinemática. 

Fred Astaire, el genio inimitable del baile, 


una profesión; pero es una de las más qj 
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es un hombre perfectamente normal, 
—El baile no es para mí nada más 


ciles. No basta saber bailar, es necesa 
estar al día, progresar constantemente 
esto no se consigue sin múltiples horas ¿ 
intenso trabajo. 

Y es verdad. A pesar de que realmente 
Astaire no necesita trabajar para vivir, co 
tinúa con igual entusiasmo dedicado a y 
arte tal y como en los días de su iniciació, 

Cuando uno considera este género de per 
sonalidad, no puede dudar de que los qu 
así viven y sienten, están infinitamente má 
cerca de la felicidad. 

Nada hay en Fred Astaire de exótico, de! 
ficticio, de artificial. La naturalidad, virtul 
suprema, es característica de él.  Trradi 
simpatía como tal vez ninguno entre lp 
triunfadores del séptimo arte. Es feo com 
han sido siempre los hombres superior 
Feo con una fealdad llena de sex appo 
No posee el romanticismo meloso a la Ry 
dolfo Valentino, pero a las mujeres les guy 
en grado superlativo. 

Astaire mide cinco pies nueve pulgadi 
Tiene pelo oscuro y ojos también oscura 
Entre sus notables inclinaciones, figura! 
de vestir bien y gusta de mezclarse con 
gente bien y de valer, cosa un poco inusita 
en un norteamericano, q 

Astaire, personalmente, posee un ver 
dero desdoblamiento de personalidad. 
hombre tranquilo y quieto, el hombre $ 
detesta las multitudes y que ama en Londi 
el espíritu de selección, cambia repentin 
mente. En el escenario sube la cortina 
seda con blando murmullo. El reflector 
persigue y la música transforma el «í 
de todo con su ritmo. 3 

Fred Astaire se transforma súbitamel 
en el bailarín de la personalidad dinámi 
en el mago capaz de hacer bailar hast 
las sillas del teatro. 1 

En persona, aunque de temperamento t 
quilo, no es un hombre monocrono o uN Kl 
cluído que nunca sale de sí mismo. Ant 
al contrario, tiene temperamento alegí 
ama el sport y se divierte normalmente. 


4 


| 


AN 


0 


Dueño de un establo 


Entre sus inclinaciones figuran los Cab 
llos de carreras. Una vez fué dueño del 
establo. y espera serlo nuevamente. 
buen norteamericano, le gusta el yo! Y 
box. Gusta de las excursiones por las] 
giones de gran belleza natural. Ami 
naturaleza como la han amado siempiél 
seres bien equilibrados. . 

La vida romántica de Fred Astalf 
más o menos sencilla, y se cuenta entic4 
pocos elegidos del cinema que han añ 
y han sido felices y que responden Coll 
sonrisa en los labios cuando son preglil 
dos a propósito de su vida matrimonial” 

—Phyllis y yo todavía no hemos termilil 
nuestra luna de miel. 3 

Su señora se llama Phyllis Pottel kl 
Nueva York. No tienen hijos. 4 

Entre las piezas que Astaire hizo fam 
figuran “Lady Be Good,” “Funny Face 
“Smiles” y “The Band Wagon.” La Y 
mera película en que trabajó fué «plyin 
Down to Rio” y obtuvo enorme éxil0'K 
una parte bastante pequeña. «Th 

Después RKO lo contrató para filmar 24 
Gay Divorcee” y luego “Roberta” Y o 
películas han sido grandes éxitos. “Ma 
constituye, con Ginger Rogers, la par 
de baile más popular del cine. Aun” 
muchacha no puede acercársele en la 1%) 
villosa facilidad de ritmo y movimient; 
ha dicho de Ginger: . 8 

—Es de todas las muchachas del ció 
única con quien puedo bailar a perfecció 
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Está contratada 
por la empresa 
Warner-FirstNa- 
tional. Su «más 
reciente trabajo 
fué en el film 
musical “Sweet 


Music,” con Ru- 
dy Vallee. 


de Ed RA 
A A OS 


Nuevo artista de la empresa Fox. Desempeña un buen pap 
con gran éxito en la película “Under the Pampas Moon,” d 
estudio. 
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DE VEINTE 


(viene de la página 32) 


dejar de usar una de estas cremas, no en 
vez sino “además” del agua y el jabón, ya 
que éstos elementos son tan importantes para 
mantener el cutis limpio y fresco, como lo 
es la crema que lo limpia y suaviza. Si su 
cutis es seco, límpielo con crema después 
de lavarlo; si en cambio es grasoso, lím- 
pielo con crema antes de lavarlo. 

CREMA PARA LIMPIAR  (Cleansing 
Cream). Existen en el mercado dos tipos de 
crema para limpiar. Tenemos la Liquefy- 
ing, es decir, la que se derrite o liquida. La 
reconocerá por su apariencia casi translúci- 
da. Al tocar el cutis se derrite en aceite. 
Por esto se aplica pronta y fácilmente con 
los dedos, de tal modo que puede untarse 
sin estirar para nada la piel. Es excelente 
para limpiar la cara, ya que suaviza en un 
instante los cosméticos que se han endure- 
cido en los poros. Generalmente están he- 
chas de aceites minerales que no tienen afi- 
nidad con la piel. Por eso penetran en los 
poros y éstos la expelen sacando consigo esta 
crema el polvo y demás que obstruyen los 
poros. Como comprenderán, la Liquefying 
Cleansing Cream es una crema excelente 
para limpiar el cutis, pero no pretende pene- 
trar y suavizar el cutis seco ni borrar las 
líneas. 

La llamada Cold Cream es el segundo 
tipo de las cremas para limpiar. Esta es 
opaca y tiene la apariencia de una crema 
que hubiera sido batida hasta dejarla espe- 
sa y sedosa. Derrite y saca a la superficie 
el polvo y demás y tiene la ventaja de con- 
tener aceites vegetales o animales que, por 
tener afinidad con la piel, penetran en los 
poros suavizando el cutis seco, arrugado y 
escamoso. Por esto tiene la Cold Cream, 
hasta cierto punto, la cualidad de una crema 
nutritiva, lo que la hace excepcionalmente 
buena para limpiar el cutis seco, áspero y 
que comienza a envejecer. Esta crema em- 
bellece a medida que limpia. 

_ Use cualquiera de estas dos cremas para 
limpiar el cutis; este es el primer paso en el 
cuidado diario del mismo. Aconsejo la 
Liquefying Cream para la piel oleosa y la 
Cold Cream para la piel menos joven y que 
Comienza a perder los aceites naturales. 


Cremas lubricantes 


CREMA PARA RESTAURAR. Y ahora 
que ya conoce sus cremas para limpiar, le 
hablaré de la segunda crema que no debe 
faltar en su tocador. Es rica en aceites, 
penetrante y lubricante, cuyo fin es restau- 
Tar, reparar, nutrir o alimentar la piel. 
Cada manufacturero la ofrece con distintos 
Nombres y por eso encuentra usted en el 
mercado la Nourishing Cream (crema para 
Mtrir), Tissue Cream (crema para los te- 
Jidos), Restorative Cream (crema restaura- 
tiva), Massage Cream (crema para masa- 
Je), Emolient Cream (crema emoliente), 
ÁAnti-Wr;inkle Cream (crema contra las 
o), Youthifying Cream (crema para 

Júvenecer), etc. Use una de estas cremas 
“on regularidad. 

o necesita gastar una fortuna en adqui- 

r una colección de cremas, porque estas 
o principales para el cuidado del 
las a Ompre cremas de buena marca, de 

que se anuncian en las mejores revistas. 
o. pesas Cream la usará por la noche, 

e as después de lavarse con agua y ja- 
o lo demande su cutis. Si la usa 
01 e el día entonces, además de quitarla 

a toalla, deberá mojar un pedazo de 


0 
/ Yu más notable para su 
cutis! Al levantarse, an- 


tes de salir y al acostarse, fró- 
tese suavemente con un poco 
de Crema de miel y almendras 
Hinds. Es líquida. Penetra me- 
jor. Presta encantadora tersu- 
ra .. .suavidad de ter- 
ciopelo . . . y, ade- 
más, admirable pro- 
tección al cutis. Es la 
única crema con la fa- 
mosa fórmula Hinds 
original y verdadera. 
¡No use otra! 


EXIJA LA LEGITIMA — 


il 


RECHACE SUSTITUTOS 


algodón en un tónico para el cutis y quitar 
con éste el último vestigio de crema que 
usted no haya podido quitar con la toalla. 
Palmee después sobre el rostro otro algodón 
empapado en el mismo tónico; esto le da 


firmeza y lozanía al cutis y lo refresca, y. 


como tiene propiedades ligeramente astrin- 
gentes, estimula la circulación y mantiene la 
piel tersa y aterciopelada. Y ya está lista 
para ponerse el make-up. 

La Crema para Restaurar la usará sola- 
mente por la noche, ya que debe dejarla so- 
bre el cutis a fin de obtener sus beneficios. 
No la desperdicie, unte muy poca, la expe- 
riencia la enseñará qué cantidad puede su 
cutis absorber; dése con ella un ligero ma- 
saje. A la mañana siguiente enjuague el 
rostro con agua y séquelo. Vuelva a usar 
el astringente. 

Se ha discutido mucho sobre si en efecto 
las cremas para restaurar nutren o alimen- 
tan la piel del mismo modo que la sangre 
nutre los tejidos por dentro. Lo que sí pue- 
do decir es que la mujer que usa una de 
estas cremas con constancia, nota que tienen 
la propiedad de mantener el cutis suave y 
de apariencia joven. Esto es lo importante 


¿qué importa lo demás? Use una de estas 
cremas, no importa bajo qué nombre, pero 
úsela. Con ella reemplazará los aceites na- 
turales que la piel pierde poco a poco con 
los años ya que las glándulas pierden algo 
de su actividad dando por resultado que la 
piel comienza imperceptiblemente a secarse, 
a arrugarse, encogerse, marchitarse, en una 
palabra: a envejecer. Las cremas suplantan 
esa falta de aceites naturales y dan al cutis 
la redondez, frescura y suavidad de la piel 
Joven. Ellas evitan que la piel se arrugue 
y encoja prematuramente, la hacen flexible 
y suave evitando las arrugas que tienden a 
marcarse en el rostro cuando reímos, frun- 
cimos el ceño, etc. y evitan que se pele y se 
ponga áspera. 

Existe otro grupo de cremas en contraste 
con las que he discutido. Estas otras cre- 
mas son sin grasa y se las llama de varios 
modos: Vanishing Cream, Finishing Cream, 
Foundation Cream, etc. Son también de apa- 
riencia espesa y sedosa, pero más secas y 
más ásperas al tacto, y en el tarro se ven 
opalescentes. Una ligera capa sobre el cutis 
empareja las asperezas embelleciéndolo, sua- 
vizándolo y preparándolo para recibir los 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 
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Menjou no es el único actor que tiene fama de vestirse bien. 


Arriba vemos a Warren 


William, actor de Warner Bros., frente a su bien repleto guardarropa, al parecer indeciso en 
escoger un sombrero entre los muchos que posee. 


polvos y cosméticos. Protegen la piel duran- 
te el día del sol y el viento, le dan suavidad 
aterciopelada. El secreto de estas cremas 
consiste en la pequeñísima cantidad que de 
ellas debe usarse, o de otro modo el resul- 
tado es desastroso y sería mejor no usarlas. 

Y ahora, ya sin la excusa de no conocer 
el objeto de las cremas, propóngase llegar 
a los cuarenta con la frescura de un cutis 
de veinte abriles. 


ADOLPHE MENJOU 


(viene de la página 7) 


una semana y no le pagaron sueldo. Lue- 
go, ayudando a su padre en su restaurant, 
“La Maison Menjou,” conoció al jefe de los 
estudios de Vitagraph y debutó como extra, 
vestido de etiqueta con el traje del mayor- 
domo de la pieza en que vivía. 
Entusiasmado con el trabajo y habiéndo- 
sele prometido mejores ocasiones en los estu- 
dios de la Equitable, empeñó la única alhaja 
que poseía, un anillo con un brillante, heren- 
cia de su abuela, y se compró un frac, un 
smoking y un jacquet, encontrándose el día 
que estaba listo, con que el taller había ce- 
rrado sus puertas. Pero pasó casualmente 


Lea los anuncios de CINELANDIA. Valiosos e interesantes. 


frente a las oficinas de la Fox en el momento 
en que se elegían extras para una película 
de ambiente francés y el casting director le 
llamó: 

—¡ Usted . . . el del mostacho! 

Y así han seguido llamándolo de entonces 
a hoy, por su aire de francés, su elegancia 
de parisino y sus modales de hombre ma- 
duro del gran mundo que se divierte. Así 
fué como Charlie Chaplin pensó en él. Los 
amigos, al saber de su contrato, le aconse- 
jaron que se cambiase el nombre. 

—Menjou suena muy francés—le dijeron. 
Y le aconsejaron que se rebautizara Jack 
Bly, por ejemplo. Owen Moore, su mejor 
amigo, era el del consejo. 

—Eso de que suene muy francés es, justa- 
mente, lo que quiero—dijo Menjou. Y con- 
servó el nombre que ha sido uno de sus 
pasaportes de éxito. 

Hay que oirle hablar del porqué de su 
fama de elegante. 

—Yo he sido el que menos ha hecho por 
conquistarla—me dijo en cierta ocasión. Me 
visto así porque me agrada, porque lo tengo 
en la sangre. Pero mo trato de ser ele- 
gante. No trataba, mejor dicho; pero ahora 
que sé lo que para mí significa, busco ese 
aspecto y defiendo esa fama. ¿Por qué no? 
Eso es el cine: crearse una personalidad 
espiritual y física. Yo tengo ésta, que el 
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espectador aprecia y se la seguiré ofrecien. 
do hasta que sea muy tarde y ya no me uti- 
licen más. 
—«¿Piensa trabajar muchos años? . 
— Tantos como me soporten. Cuando co. 
mencé interpretaba roles de hombre maduro, 
como lo era entonces. Luego de hombre que 
frisa los cuarenta. Pronto los haré de cin. 
cuentón. Y en seguida, de viejo, con el 
pelo blanco cuando así lo tenga. 
Y es que ese es el secreto de Menjou: 
actuar como es en su vida, en el momento 
presente. 
Adolphe Menjou es, además, en su vida 
privada, uno de los hombres más agradables 
y cultos de Hollywood. Ha viajado mucho, 
habla cinco idiomas y entiende por lo menos 
otros cinco. Su dominio del castellano es 
casi perfecto, a pesar de que no ha tenido 
muchas ocasiones de hablarlo. Su francés 
es impecable y su inglés también, así como 
puede exagerar el acento típico de las di:- 
versas regiones de los Estados Unidos. Hace 
años se recibió de ingeniero mecánico, pero 
jamás ganó un centavo con la profesión, 
Estuvo en la guerra, en el frente italiano, 
con el cuerpo de ambulancia de los Estados 
Unidos, y es capitán de reserva. Cuando 
llegó a Hollywood por primera vez, se fué 
a ver al mejor sastre y le ofreció una com: 
binación: que lo vistiera gratis y, si pegaba 
golpe como actor, la fama sería para ambos 
SE MS IdO: 
Pero volvamos a hablar de su fama de 
elegante. 


Para vestirse bien 


—Realmente el secreto de vestirse bien m 
está en buscar cosas exageradas, líneas nue 
vas, colores llamativos—dice Menjou—. Hay 
que tener, naturalmente, un buen sastre y 
saber cuidar la ropa. Yo la cuido mucho, 
mucho. Tengo como doscientos trajes y más 
de cincuenta sobretodos. No crean que lo 
digo esto por vanidad. No. Quizás pot 
vanidad de ser ordenado y metódico. Mu 
chos de esos trajes tienen cinco, ocho, diez y 
hasta doce años. Remudo diariamente. To- 
dos mis zapatos vuelven al ropero después 
de un día de uso, con la horma dentro. 
no vuelvo a ponérmelos durante varios días 
Si todos los hombres hiciesen lo mismo te: 
drían varias docenas de trajes y zapatos] 
sentarían fama de bien vestidos en vez de 
usar a diario el mismo traje hasta que 
vea raído. Ese es el secreto .... 

En la vida de Adolphe Menjou han habido 
dos grandes amores: Kathryn Carver y Ve 
rree Teasdale. La primera es un recuerdo 
del pasado. Fueron felices algún tiempo 
no lo bastante quizás. Había, posiblementt 
disparidad de caracteres. Pero la segund 
parece que, efectivamente, hará la felici- 
dad del actor del mostacho. En la pantalla 
Verree Teasdale es trivial, super-elegan 
imagen de la sofisticación. Es lo que Mer 
jou es entre los de su sexo. ¿Por €s0 h 
eligió él como su esposa? ¿Por eso acep 
ella? Posiblemente. Pero en la intimida 
ambos tienen igual temperamento. Se pas 
las horas juntos en casa, ella tejiendo ador: 
nos para su salón y él leyendo la última 
novela, en zapatillas y con una pipa en 
los labios. Claro está que las zapatillas 
flamantes y la bata de casa no está raída 
Pero aún en eso, Menjou insiste en su Y 
tema. En vez de una sola bata y de usarl 
hasta hacer que se vea la entretela, “WM 
varias y de ese modo se ve siempre limpio 
y elegante. ] 

Todo es cuestión de no circunscribirst * 
una sola pieza de ropa y tener varias PM 
el uso diario, ya se trate de trajes, 22p4% 
camisas o corbatas. De estas 


dos últimá 
Menjou tiene en su guardarropa varios ciel 


CINELANDIA, JULIO, 1935 


tos. Pero es, más o menos, lo que todos noso- 
tros hemos tenido en los muchos años que 
llevamos viviendo y que hemos tirado lejos 
por usarlas demasiado. 

Con todo, en realidad, debe seguirse el 
mismo sistema: temer muchos y remudar. 
Con todo, menos con los tipos de roles que 
se interpretan en la pantalla, pues Menjou 
ha venido encarnando exclusivamente un solo 
personaje, y menos también con las esposas. 
Así, a lo menos, debe pensarlo (aunque con 
miedo de que su esposo haga uso del sis- 
tema) la encantadora Verree Teasdale. 


ROSITA MORENO 


(viene de la página 5) 


Si uno la pregunta cuales son sus géneros 
favoritos, Rosita responde invariablemente: 

—El baile y la comedia ligera. 

Y es que desde sus primeros años se 
dedicó a estas dos actividades que casi 
siempre van unidas. Rosita nació en Pa- 
chuca, estado de Hidalgo, cerca de la ciu- 
dad de México; de padres españoles. Como 
hija de actores que trabajaban en varie- 
dades viajando por Europa y Sudamérica, 
ella tuvo de nacimiento inclinaciones tea- 
trales y cuando sólo tenía cuatro años entró 
en un concurso de baile en México y ganó. 

Desde entonces puede decirse que el sino 
de la niña fué el teatro donde apareció pro- 
fesionalmente por primera vez :a los siete 
años. Después sus padres aceptaron una 
tournée alrededor de Sudamérica y Estados 
Unidos y Rosita fué con ellos trabajando en 
los teatros de las diversas capitales suda- 
americanas desde el año 1918 hasta el año 
1921. Después volvieron a los Estados Uni- 
dos y firmaron contrato con el circuito teatral 
Orpheum y después con Keith, trabajando 
en Estados Unidos y el Canadá. 

Por entonces, la popularidad de la joven 
bailarina aumentó considerablemente. Tenía 
sólo diez y seis años y dedicaba la mayor 
parte de su tiempo al estudio de su profesión, 
al entrenamiento del baile y al desarrollo 
de sus cualidades artísticas. Una comedia 
musical que llevó su nombre, “Rosita,” en la 
cual aparecía con ella Harry Delf, la hizo 
conocida y permaneció en escena más o 
menos dos años. 

Desde entonces todos comenzaron a lla- 
marla Rosita en lugar de Viela Victoria, 
nombre con el cual era conocida en Sudamé- 
rica, 

Considerando la importancia artística del 
oeste de los Estados Unidos, donde la su- 
prema promesa se esconde para la gente de 
las tablas tras los muros incoloros de los 
estudios, Rosita y su compañía vinieron a 
Los Angeles y los representantes de United 

rtists la vieron trabajar y quedaron encan- 
tados de su belleza y habilidad, contratán- 
dola Inmediatamente para trabajar en sus 
Películas, 

Rosita se queja amargamente de esta pri- 
mera etapa de sus experiencias en Holly- 
Wood: 

—Naturalmente, yo tenía toda la ilusión 
€ los que comienzan y usted sabe lo que 
Significa para un actor ser contratado en un 
estudio. Sin embargo, a pesar de que me 
Pagaban con la mayor puntualidad todas 
$ semanas, jamás se acordaron de mí. 
PO ad pensando que tal vez no 
e : lizarme por alguna razón espe- 
dl A a a me enteré de que creían que 
de po físico se asemejaba demasiado al 

olores del Río, que triunfaba por en- 
S en la misma compañía productora. 
ecepcionada de Hollywood, Rosita volvió 


tonce 
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Muchach ] 
. 0 . 
si desean tener dientes blan- 
ducti l¡ 
cos y seductivos, al instante 
Usen este dentífrico psgó que 
O as 
elimina las manchas amarillent 
103H 
Ahora casi todas las personas que dientes y causan la caries dental. 
tienen los dientes amarillentos y man- Su dentadura adquirirá lindo brillo 
chados y se abochornan de reírse,  yatractivo, consorprendenterapidez. 
pueden limpiarlos y blanquearlos Pronto se le blanqueará de modo que 
— pueden darles el seductivo usted nunca creía fuese posible. 
brillo de las joyas finas, con Kolynos. Convénzase usted ahora de porqué 
R PEE Kolynos es más eficaz. ¡Empiece hoy 
esultados Rápidos mismo a usar este dentífrico admi- 
Una 0 poe con Kolynos,  rable! 
según el método exclusivo Kolynos, 
y quedará usted convencida de la CREMA DENTAL 
importancia de usar una crema 
dental antiséptica que destruye las 
bacterias bucales que manchan los 
nuevamente al teatro de variedades donde 
cosechó mejores triunfos. CON DISCOS 
Fué contratada para trabajar en “Pleasure FONOGRAFICOS 


Bound,” con el célebre Jack Pearl, Phil 
Baker y Aileen Stanley. Rosita, que para 
entonces ya se llamaba Rosita Moreno por 
razón de sus pretenciones cinematográficas, 
siguió trabajando en el teatro durante un 
año más o menos y un buen día Jesse Lasky, 
presidente de la Paramount, la vió en Nueva 
York y le ofreció un test (prueba), del que 
la muchacha salió airosa con un contrato 
para trabajar en películas Paramount. 

Su primera película fué “Slightly Scarlet” 
y después trabajó en ocho películas en es- 
pañol, que la hicieron popular en la pan- 
talla y que los lectores probablemente re- 
cuerdan. 

Rosita es una muchacha distinta de la 
muchacha hispana standard. No sólo porque 
tiene algo de las virtudes sajonas y de las 
virtudes latinas, sino porque aun físicamente 
no tiene esa inclinación innata a las curvas 
exotéricas de muestras actrices, que aunque 


Oiga la viva. voz del Profesor en su casa. 
La enseñanza está garantizada. 
O UD. APRENDE 
O NO LE COSTARA UN CENTAVO. 
Pida Lección de Prueba Gratis. 
INSTITUTO UNIVERSAL (D. 81) 
1265 Lexington Avenue, New York mr 


Si no quiere enviar los cupones de anuncios 
por no dañar la revista, puede escribir en papel 
de carta, dando al anunciante los datos que pide 
en el cupón. 


LA BELLEZA JUVENIL 


Se Obtiene Usando Siempre 


EL EMBELLECEDOR BONCILLA 


Conserva la tersura y frescura del cutis; lo blan- 
quea, lo rejuvenece, y lo embellece. 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 
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beban jugo de naranja y doblen la cintura 
cincuenta veces al día, casi siempre poseen 
una redundancia de carnes inevitables. 

Rosita es, además, morigerada. La sobrie- 
dad se nota en las películas. Le falta quizás 
la llamarada romántica que poseen otras 
actrices hispanas de la pantalla, pero su 
misma sobriedad la hace agradable en co- 
medias y roles apropiados. 

Personalmente, se trata de una mujer 
moderna, como dirían en inglés, up to date, 
una mujer que ama los juegos de sport, 
sobre todo la natación y el tennis, pero que 
declara: 

—Me parece que el exagerado desarrollo 
muscular de la mujer es desagradable y muy 
inapropiado, sobre todo para una bailarina. 

Rosita ha viajado extensamente. Ha baila- 
do en Monte Carlo, en París, en España y 
Sudamérica. La vida casi no puede ofrecerle 
mejores regalos de los que le ha ofrecido ya. 
No da la impresión de una persona que re- 
boza felicidad pero no hay nada de tragedia 
en ella. 

—Soy optimista. El teatro es mi carrera. 
Hollywood es uno de los mejores sitios del 
mundo. 

Rosita es tal vez demasiado sincera. Usa 
pocas palabras. Tomas decisiones rápidas. 
Cuando llega el momento sabe usar de una 
intensa energía y su dulce voz femenina 
puede adquirir matices enérgicos. 

Como muchos otros actores de cine y de 


teatro que tienen verdadero temperamento 
artístico, Rosita tiene ambiciones ocultas 
irrealizadas todavía, entre ellas la de ser 
algún día novelista y autora de piezas tea- 
trales. 

—He tratado de hacer algo pero nada en 
serio todavía. Principalmente algunas sinop- 
sis para el teatro. 

Rosita no tiene el carácter turbulento de 
las muchachas latinas. No emite las palabras 
en chorros inextinguibles y ni siquiera pe- 
riódicos. Es más bien apacible y metida 
dentro de su propio yo. Ninguna novela ro- 
mántica de esas en que el amor ilumina las 
páginas adornado con destellos de sangre, 
la cuadraría en absoluto. Pero estaría muy 
bien en una de esas historias estilizadas de 
que gustan los magazines y revistas en nues- 
tros tiempos. La vida privada de Rosita no 
tiene complicaciones que la hagan presa 
suculenta para los periódicos. 

Hace ya varios años Hollywood conoce la 
historia de su romance con Mr. Melville 
Shauer, alto empleado de la casa Paramount. 
No hace muchos días los periódicos publica- 
ron en sobretítulos la noticia matrimonial. 
Los novios se marcharon fuera de Hollywood 
a pasar una luna de miel de la que todavía 
no han regresado. 

Cuando Rosita terminó su contrato en 
Paramount, el estudio la mandó a París a 
trabajar en varias películas y ella hizo una 
jira por Europa. A su regreso a Estados 


Charles Ruggles, el popular cómico de Paramount se retrata con sus dos canes, uno de los 
cuales se oculta tras una espesa selva de pelo que no le permite ni ver. 
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Unidos, firmó contrato con Fox Film Cor. 
poration para trabajar en inglés y español, 

Sus triunfos principales han sido “El úl. 
timo varón sobre la tierra,” la famosa co- 
media de Raoul Roulien. “El Rey de los 
gitanos,” con José Mojica, “No dejes la 
puerta abierta,” etc. 

La mejor prueba de la valía extraordi- 
naria de Rosita es el número de películas 
en que ha trabajado. Casi la mayoría de 
las películas filmadas en nuestra lengua 
llevan su nombre en primera fila. Y es que 
entre nuestras actrices ninguna tiene la fa- 
cilidad de asimilación del cine norteameri- 
cano que ella tiene. 

Sus dos últimas películas para Fox fueron 
“Ojos solteros” y “Fronteras del amor.” 

Rosita es, probablemente, de todas las 
muchachas latinas la más trabajadora, la 
que se dedica con mayor ahinco a su pro- 
fesión. Esta es una de las razones explica- 
tivas de su triunfo. 

Es triste tener que admitir que nuestras 
inclinaciones violentas y nuestros entusiasmos 
férvidos nos inclinan muchas veces a la ex- 
tremada satisfacción de lo presente, a mirar 
con cierta confianza excesiva el futuro y en- 
tonces el trabajo intenso, ese que ha sido el 
causante de la mayoría de los éxitos en el 
mundo, se echa en saco roto. 

Cuántas actrices y actores de nuestra 
lengua han echado a perder un futuro ple- 
tórico en triunfos y promesas solamente por- 
que se sintieron seguros de sí mismos dema- 
siado pronto y creyeron que habían llegado 
al pináculo de la gloria. 

Rosita estudia baile constantemente y tiene 
profesores de música, de dicción, de voz, 
etc. Trabaja constantemente y cuando no 
está actuando en la escena o la pantalla, 
ocupa todo su tiempo en los ejercicios pro- 
vechosos de sus cualidades artísticas. 


El futuro de Rosita 


Esta es tal vez una razón poderosa para 
estar seguros del éxito futuro de Rosita, de 
que su carrera cinemática y teatral está 
apenas a los comienzos y de que esta mUu- 
chacha de fina silueta y maneras algo st- 
veras, irá muy lejos en el camino que se ha 
propuesto. 

Entre sus hobbies, uno de los principales 
consiste el coleccionar perfumes. 

-—Mi casa parece una perfumería. Tengo 
nada menos que ciento sesenta y cinco bote 
llas de esencias raras. Entre ellas, una fu 
hecha especialmente para la reina María de 
Rumanía y otra fué destilada especialmente 
para mí por un fabricante de Florida. 

Rosita Moreno es alta, de proporcionts 
muy cercanas a la perfección. Tiene 0J0$ 
negros llenos de la luz de nuestra alma y 
nuestra raza, largas pestañas sedosas, tez 
finísima y facciones sumamente delicadas. 

Tiene algo de muñeca y de visión romál 
tica cuando uno la contempla a primeñ 
vista, algo que no concuerda del todo con % 
carácter, porque Rosita ha vivido demasiado 
tiempo en el país de los automóviles, de las 
máquinas y de los hombres prácticos, Y de 
perdido probablemente la inclinación loca 4 
los sueños absurdos y a las realidades fic: 
ticias que nos. caracterizan a los hispañ” 
americanos. Tal vez para ella, para su 
turo estelar, esto sea una circunstancia bene” 
fica. 

Pero los que todavía ámamos la vida PU 
la vida, los que todavía creemos en UN cad 
do de raza, de sangre y de ilusión, quisitr” 
mos que esta muñeca de grandes 0JOS y de 
risa ardiente se pareciera más. a las ma 
de Goya que a las figuras sobrias del cineM 
norteamericano. 


Lea los anuncios de CINELANDIA. Valiosos e interesantes. 


CINELANDIA, JULIO, 1935 


PEINADOS PARA... 


(viene de la página 25) 


ción. Y si está en buena condición de salud, 
manténgalo así dándole un poco más de cui- 
dado, especialmente ahora después de pasa- 
do el invierno y de haber usado gruesos som- 
breros y pasado la mayor parte del tiempo 
dentro de cuatro paredes. “Todas tenemos 
nuestras ideas sobre el cuidado del pelo. 
Maureen O'Sullivan hace hincapié en el uso 
del cepillo, y mo hay duda que esta es una 
buena sugestión. Y mientras cepille el pelo 
será mejor que lo haga del modo como debe 
hacerse. Mis consejos para ello son estos: 

—Primero. Comience por la línea del 
pelo al cuello, cepillando el pelo hacia la 


coronilla. Cepille de oreja a oreja repeti- 
das veces. 3 
—Segundo. Cepille a lo largo de la línea 


del pelo en la cara pasando el cepillo del 
casco a las puntas del cabello, a fin de des- 
prender el polvo y demás que se haya acu- 
mulado en la línea del pelo. 

—Tercero. Volviendo a la parte posterior 
de la cabeza, separe el pelo en pequeñas sec- 
ciones. Coja una por una y, con el cepillo 
de canto contra la cabeza y con un movi- 
miento de la muñeca dé vuelta al cepillo do- 
blando en todo su largo las cerdas del mis- 
mo pasándolas así por el pelo hasta las 
puntas. 

—Cuarto. Separe de nuevo el pelo en 
pequeñas secciones, pero esta vez en distin- 
to lugar a fin de que no quede olvidado nin- 
gún lugar del pericráneo. Cepille de nue- 
vo del mismo modo que dije anteriormente. 

—Quinto. Cuando haya cepillado de este 
modo toda la cabeza, pase los dedos por en- 
tre el pelo y “espónjelo,” ayudándose tam- 
bién con ligeros golpes del cepillo, a fin de 
permitir que el aire circule por entre el pelo. 

—Después de este tratamiento, el cabello 
deberá tener suavidad y brillo. 

Durante los meses de primavera y verano, 
el pelo deberá lavarse cada ocho días. Tan- 
to las morenas como las pelirrojas y las ru- 
dias, deberán dar importancia al último en- 
Jjuague del pelo. Un poco de vinagre en 
el agua suaviza el cabello y lo deja sedoso. 
Para las rubias como yo—dice Toby—hay 
magníficas preparaciones en forma de polvo 
que dan lustre al pelo y le dan esas luces 
que son la hermosura de la cabellera rubia. 

0 pongo uno de esos polvos en la última 
agua con que enjuago el pelo. 

Si piensa darse un ondulado permanente, 
do hay nada mejor que los tratamientos de 
aceite. Usted misma puede darse esos tra- 
tamientos calentando el aceite y dando con 
él masaje al pericráneo, con movimientos de 
totación; después se envolverá la cabeza en 
na toalla y se dejará así toda la noche. 

aga esto un día antes de lavarse el pelo. 


A ARA E AIRE RI 


FRANCHOT TONE 


(viene de la página 16) 


“Uatro veces hasta que el director se da por 

satisfecho. 

Bon me explica que Montgomery está 

hab 0 y que Mr. Cukor, a petición de Joan, 
la decidido filmar primero todas aque- 

a con el actor para que pudiese 

€ a su casa a descansar. 
o antes de acostarte—le dice Joan a 
.. 'SOMETy, cuando éste se dispone a re- 


tirarse— Z 
o » ho dejes de tomarte un par de 
ie y un buen vaso de «avhiskey con 


“++. En el estado en que te encuentras 
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Labzos Encantadores 
POR SU COLOR NATURAL 


—JAMÁS “CHOCANTES” POR SU PINTURA! 


Los labios pinta- 
dos desagradan a los hombres... 
Lo que les encanta son esos la- 
bios suaves, vivos, de color natu- 
ral...un color como el que usted 
puede dar a sus labios si usa el 
lápiz que “no pinta”... Tangee. 

Gracias a su propiedad exclu- 
siva, Tangee cambia de matiz, e 
intensifica con tal perfección el 
color propio de sus labios, que 
aún de cerca se ven naturales... 
¡seductivos! 

En la barrita, Tangee es ana- 
ranjado, pero en sus labios cam- 
bia al tono grana que más armo- 
niza con su tez... Además sua- 
viza y protege. 


También en tono más 
obscuro (Theatrical). 


EL COLORETTE 
COMPACTO TAN- 
GEE también cam- 
bia de color armonizando con su 
cutis.—Cada estuchito contiene 
mota y espejo. Hay refacciones. 


PIDA ESTE JUEGO DE 4 MUESTRAS 


The George W. Luft Co., 417 Fifth Ave., 
New York, U. S. A. Por 10c en moneda 
americana, su equivalente en moneda de mi 
país o sellos de correo, que incluyo, sírvanse 
enviarme un juego miniatura con muestras 
de 4 preparaciones Tangee. 


EE 


SIN TOCAR—Los labios sin 
retoque casi siempre parecen 
marchitos y avejentan el rostro. 


PINTADOS— ¡No arriesgue us- 
ted parecer pintada! A los hom- 
bres desagrada ese aspecto. 


CON TANGEE-Se aviva el color 
natural, realza la belleza y evita 
la apariencia pintorreada. 


ZA 


CTA EA A E País 


ahora es imposible que me hagas el amor.... 

Montgomery, con gesto compungido, se 
alejó del set. 

Al divisarme tras las cámaras, Joan se 
acerca a saludarme. Ya está ella enterada 
del proyecto de CINELANDIA, mediante 
el cual lectoras y lectores de nuestra revista 
podrán “entrevistar” a la gran estrella. 

—Va a tener que dedicarme un día en- 
tero, Joam, porque ya han llegado cientos 
de cartas... ., 

Tengo mucho interés en este asunto— 
me responde la estrella sonriendo—porque 
así podré conocer más de cerca a mis fans 


cinematográficos de los países de habla 
castellana. 

Y se aleja a su camarín portátil. 
Cuando ya empiezo a impacientarme, 


aparece Franchot Tone. Pide excusas por su 
demora y mientras se prepara una escena 
en la que sólo actuará Miss Crawford, ini- 
ciamos nuestra charla cómodamente sentados 
en sendas sillas de lona. 

—Empecemos por el principio. . . . Sus 
comienzos, Franchot. 

—No tienen mayor interés—me responde—. 
Después de haber actuado en el teatro du- 


rante varios años, los estudios de Metro- 
Goldwyn-Mayer me ofrecieron hacerme una 
prueba cinematográfica y como resultó más 
O menos, aquí me tiene usted en Hollywood. 

—¿Y antes de dedicarse al teatro? 

—Vida estudiantil. Me gradué en la Uni- 
versidad de Cornell y más tarde, mientras 
viajaba con mi padre por Europa, tomé un 
curso de artes dramáticas en la Universidad 
de Rennes en Francia. 

—¿Siempre le ha interesado el teatro? 

—Ha sido mi única ambición—me responde 
sonriendo el actor—. Cuando muchacho, 
organicé un grupo aficionado en mi ciudad 
natal y representábamos obras de teatro. 

En ese instante se oye la voz del director- 
asistente que ordena silencio porque se va a 
filmar una escena con Joan Crawford. 
Después de dos minutos reanudamos nues- 
tra charla. 

—¿Sabe . . . —comenta Tone, mientras 
observa en dirección hacia el sitio en donde 
están las cámaras—que uñas de las cosas 
que más aprecio son el cine y el teatro? No 
me sentiría feliz haciendo otra cosa. 

Hay sinceridad en sus palabras. 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 


46 


Maureen O'Sullivan y César Romero, se detienen un momento, durante la filmación de la 


) 


película “Cardinal Richelieu,' 


que ya concluyeron para Artistas Unidos, para examinar los 


sellos conmemorativos de la Exposición de San Diego, en California, que se inaugurará dentro 
de poco. 


—Y me alegro enormemente de encon- 
trarme en este ambiente—añade—. A mi 
padre debo agradecerle que en vez de obli- 
garme a que lo secundara en sus actividades 
industriales, me dejó en libertad para que 
eligiese la profesión que más me gustaba. 

Se produce otro momento de silencio. 
Observamos a Joan que filma un difícil mo- 
mento de la cinta. Se oye de pronto la voz 
de ¡eatiio... 

—No creo que ninguna persona puede 
hacer nada bien en la vida a menos que 
esté contenta con su trabajo. A mí lo único 
que me interesa es ser sincero en todo lo que 
hago. 

—Entonces la sinceridad es, según usted, 
un punto vital en la existencia de toda per- 
sona. 

—Absolutamente, esa es una de mis teorías 
de la vida. Si la gente es sincera con sí 
misma en todo lo que hace, será siempre 
feliz. 

Mientras Franchot Tone discute este tó- 
pico que parece interesarle vivamente, lo 
observo. Es alto y delgado. Es, en la vida 
real, en apariencia, tal como se ve en la 
pantalla. Pero su carácter, su manera de 
ser, sus ademanes, son diversos. Es extra- 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 


ordinariamente amable y cada una de sus 
frases, dicha con calma y seguridad, deja 
entrever su esmerada educación e indudable 
aplomo. 

—Detesto la gente que no es sincera— 
agrega—. A mí me gusta ser franco en 
todo lo que digo y en todo lo que hago. 
Quizá por esto me critican a menudo. 

—¿ Y qué opina sobre Hollywood ? 

—Me gusta mucho, muchísimo. La gente 
que vive alrededor del teatro y del cine es 
sincera. Tienen la valentía de hacer lo que 
ellos creen que está bien. Estoy de acuerdo 
que muy a menudo se escriben cosas desfa- 
vorables sobre ellos . . . creo que será por- 
que el resto del mundo no comprende la sin- 
ceridad de sus actos. 

Fumamos un cigarrillo. En seguida le 
comento si no cree que la publicidad es un 
factor importantísimo en la vida de un ar- 
tista de cine. 

—Io es, pero no cuando se meten con la 
vida privada de actrices y actores dándoles, 
además, contornos escandalosos. Esto es de 
muy mal gusto. Yo opino que se nos debería 
dejar vivir como al resto de la gente. Cada 
vez que hay la menor indicación de un ro- 
mance entre artistas, por muy pequeño que 
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sea, lo exageran de tal modo que más big 
parece una boda a punto de realizarse, ), 
muchos casos la gente de cine se entera q; 
que está enamorada de Fulano o Zutam,; 
través de los diarios. . . . 

— ¿Habla en términos generales? 

Franchot sonríe, comprendiendo que y 
pretendo entrar en terreno peligroso. Si pel; 
groso puede llamarse el que después d; 
haberme dado tal sermón, le pregunte y 
algo sobre la mismísima Joan Crawfori 
Porque, al fin y al cabo, desde que el mund, 
es mundo, siempre nos hemos interesado po 
la vida privada de nuestros semejantes, 

— ¿Podría darme una opinión sobre Joan 

—¿No cree usted que resultaría demasiad: 
extensa . . . ? —dice sonriendo—. Artística 
mente hablando, yo creo que Miss Crawford 
que para la gran mayoría de la gente y 
encuentra en el pináculo de la gloria, tiene 
reservado en el futuro muchos y mayores 
triunfos. Es una estrella de gran temper 
mento, de extraordinarias condiciones, afe 
tuosa y amable. Los que tenemos la suerte 
de trabajar con ella, nos sentimos altament 
satisfechos. 

Esta es una opinión sobre el temperamenti 
artístico de la gran estrella. En cuanto 
una opinión personal, el lector puede ide 
la que conviene a un hombre que admira] 
ama a una mujer... 

—¿No le desagrada a usted que se le colo 
que tan a menudo en películas de Joan! 
¿No le parece a usted una explotación de y 
amistad, o romance, como usted quiera ll. 
marla, con Miss Crawford? 

Franchot se detuvo un instante antes de 
contestar. 

—No, y no me molesta porque en ningun 
de las cintas que he hecho con Joan he sido 
yo el hombre que ha conquistado su amo 
Por ejemplo, en mi primera película “Tody 
We Live,” yo hice el rol del hermano; tl 
“The Dancing Lady” fué Clark Gable quit 
conquistó su cariño, e igual cosa ocurrió tM 
Gene Raymond en “Sadie McKee.” Como 
usted ve, yo siempre he sido el “otro” hon: 
bre. | 

—Menos mal que esto ha ocurrido ent 
Cine io 


Algún día se casará 


— ¿Espera contraer matrimonio? 
—Sí, uno de estos días . . . antes de que 
me muera . ... : 
Franchot sonríe a cada una de mis pié 
guntas. . 
— ¿Ha estado enamorado muchas veces! 
—Muchas . . . pero sin consecuencias. ¿N 
ve que todavía estoy soltero? e 
—¿ Y cual es su tipo ideal de mujer? 
Franchot hace una larga pausa. Pare] 
como que se forja en su imaginación est 
mujer ideal. 
—Una mujer hermosa, inteligente y Y 
posea una brillante carrera .... 
Esto parece un juego de adivinanzó 
¿Adivina el lector? 38 
— Está satisfecho con su labor cines! 
—Sí .. . He tenido ocasión de actuar % 
pocas pero buenas producciones. De he 
ellas, la que más me ha gustado há si 
“Lives of a Bengal Lancer.” En la cit 
“One Night in New York” hice un rol í 
me satisfizo plenamente: un rol que $% 
cuadraba a mi carácter. : 
—:; Cuales son a su juicio, las cualidad 
que debe poseer un buen actor? 
—En tres palabras resumo to 
tración, imaginación y dominio. 70 
Nuestro diálogo continúa. Franchol 
contesta a cada una de mis preguntas í 
la más exquisita cortesía. Es, SIM Jugal 
dudas, sincero y amable. 
—Imagino — agrego — que como 


do: conce 


todo d 
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mundo, tendrá usted un actor y una actriz 
favoritos. ¿Quienes son? 

—De entre los actores, Paul Muni .. . 
De las actrices, ¿debo decírselo? 

Son ya las doce del día. El director- 
asistente ordena en voz alta que se detenga 
la filmación durante una hora para que la 
compañía vaya a almorzar. Joan Crawford 
se acerca a nosotros y mientras se afirma en 
un hombro de Franchot, la empleada negra 
le cambia los zapatos de tacones altos por 
unas zapatillas. 

—Vamos a almorzar juntos a mi camarín 
—me dice—. Quiero que oiga un disco que 
Franchot acaba de regalarme. Va a gustarle, 
sin duda. 

¡Es un tango cantado por Carlos Gardel 

! 


—¡Encantado . .. ! 


EL CARDENAL ... 


(viene de la página 13) 


calmadamente mientras una fingida sonrisa 
se dibujaba en sus labios—que mi persona 
es el sujeto principal de este interesante de- 
DO. 

Se arrodilló ante Su Majestad y luego de 
besarle la mano tomó una actitud como para 
escuchar los cargos que se hacían en su 
contra. 

—He oído serias acusasiones en contra 
vyuestra—comenzó diciendo el Rey. 

—Un Ministro que no tiene enemigos, Ma- 
jestad, no está sirviendo bien a su Rey. 

Se produjo un silencio. 

—Entiendo—prosiguió Luis XIIlI—que ha- 
beis aceptado diez millones de francos del 
Duque de Normandie a cambio de la inde- 
pendencia de su Estado. ¿Es esto verdad? 

—Sí, Su Majestad .... 

—¡Eso es un soborno!—exclamó el Rey 
indignado. 

—Efectivamente, Su Majestad, es un so- 
borno—contestó sonriendo Richelieu—. Pero 
debo explicaros que acepté esa cantidad úni- 
camente porque nuestros ejércitos no pueden 
derrotar a los del Duque de Normandie. 

—¿Y donde están esos diez millones de 
francos? 

—Vuestro Ministro los ha usado para au- 
mentar los ejércitos de Su Majestad. De 
esta manera podremos arrebatarle los domi- 
Mos al Duque de Normandie ... 

—Pero, ¿es esto estrictamente honrado? 

—Majestad, —respondió el Cardenal con 
VOZ entera—mi única aspiración es convertir 
a Francia en una gran nación. Estos pe- 
quenos reinos deben desaparecer para siem- 
pre y deben ser gobernados por una sola 
Mano. Logrando la unión de toda la Fran- 
cia el nombre de Su Majestad quedará gra- 

ado para siempre en la historia universal 


Luis XII oía admirado las palabras de 
su Ministro. Las dos reinas y el Duque de 
aradas no ocultaban su odio por el sacer- 
Ote. Cuando éste iba a retirarse, tomó el 
umento que significaba su dimisión y di- 
"giéndose al Monarca, dijo: 

—Bste documento creo que exige mi re- 
e Cuando mi trabajo haya terminado, 
o que lo firmeis. Entonces yo podré 

arme a una sencilla casa de campo para 

él resto de mis días, disfrutando de la be- 
za de la naturaleza y comulgar con mi 
Mad + . —Hizo una reverencia al Rey y 
Mis iba a abandonar la “habitación, se 
del para agregar—El castillo que poseo, 

e tanto se ha hablado, está a la dis- 

Ro de Vuestras Majestades . .. 

2 no perdía un instante y todos 
0S eran para asegurar la grandeza 


del reino. Aquella tarde había celebrado 
una entrevista con el Rey Gustavo Adolfo 
de Suecia, y a cambio de una fabulosa can- 
tidad de oro había conseguido el traspaso 
de treinta mil soldados mercenarios al ejér- 
cito de Luis XIII. De este modo Richelieu 
lograba para la corona de Francia una su- 
premacía absoluta sobre Austria y podía 
combatir, además, contra España en caso de 
que ese reino le declarase la guerra. 

Cuando la cita con el Rey de Suecia hubo 
terminado, Richelieu recibía a Lenore de 
Brissac, su protegida, que había terminado 
sus estudios en el convento y que venía aho- 
ra a vivir con él. Lenore era una mucha- 
cha joven, de facciones bellas y de gesto 
dulce y sincero. Ya junto al sacerdote y sin 
mayores preámbulos, comenzó diciendo no 
sin cierto rubor: 

—¿Es posible, Eminencia, que una se ena- 
more de un hombre a quien ha visto una 
sola vez? 

El Cardenal sonrió mientras acariciaba a 
la joven que se había arrodillado junto a 
él. ¿Quién mejor que ella para saberlo? 
Animada por las frases de su protector, le 
contó que cuando estaba en el convento ha- 
bía conocido de vista a un joven oficial, con 
quien cambiaba frecuentes misivas. Y 
ahora le confesaba que esa tarde había aban- 
donado el castillo para ir a entrevistarse, 
por la primera vez, con ese hombre ideal 

—¿Cómo se llama este oficial?—inquirió 
seriamente el Cardenal. 

—André de Pons. 

—¿Sabe que el Cardenal Richelieu es 
vuestro protector? 

—No, no lo sabe . . . Tampoco sabe mi 
nombre ... 

Cuando la joven se hubo retirado, el sacer- 
dote revisaba una lista que había recibido 
momentos antes con los nombres de las per- 
sonas que conspiraban en contra de Su 
Majestad; y entre esos nombres, en lugar 
prominente, figuraba el de André de Pons 


La visita del Rey al castillo de Richelieu 
no se hizo esperar. Aquella mañana venía 
acompañado de toda la corte. Sin duda que 
la belleza del castillo satisfizo plenamente 
al Monarca. Mientras recorría los amplios 
jardines, divisó a la joven Lenore. Pren- 
dado de su belleza ordenó a Richelieu que 
se la presentara. Ante el mandato de Su 
Majestad, no tuvo otro remedio que obede- 
cer. Lenore hiza una graciosa reverencia. 

—Espero que os veré en la Corte 
mañana —le dijo cariñosamente el 
soberano. 

—Si Su Majestad me lo permite . 
—respondió la joven ocultando su emoción. 

El Cardenal comprendió en el acto las 
intenciones del Rey. El Conde Baradas, que 
formaba parte de la comitiva, comentó en 
el oído a Luis XIII: 

—No me sorprendería que Richelieu ju- 
gase a Su Majestad una mala pasada y 
enviase a la muchacha fuera de París .... 

El Rey le miró sorprendido . ¡Tenía 


razón . . . ! Y avanzando hacia el Car- 
denal, inquirió algo más sobre la bella 
Lenore. 


—Estoy muy interesado en vuestra pro- 
tegida—le dijo al sacerdote que lo obser- 
vaba fríamente—. Debemos presentarla en 
la Corte, debemos encontrarle un esposo ... 

—El interés de Vuestra Alteza me con- 
mueve intensamente .... 

Pero las frases del Rey alabando la be- 
lleza de la joven, preocupándose de su situa- 
ción y su porvenir, brotaban copiosamente 
de sus labios. Richelieu, molesto ante la 
actitud de su Soberano, comentó maliciosa- 
mente: 

—¿Puede ser posible .. . que existan otras 
razones por vuestro interés? 


47 


No más llanto 


para sus 


NENES 


No es prudente ignorar el llanto 
de las criaturas. Una criatura 
normal no llora sin motivo. Este 


generalmente es algún malestar 


que entorpece la digestión. Eva- 
cuación infrecuente de los intes- 
tinos puede causar graves enfer- 
medades. También agruras, flatu- 
lencias, cólico, desarreglos de la 
dentición, etc. Madres prudentes 
emplean el Jarabe Calmante de 
la Señora Winslow, famoso por 
80 años como un laxante ideal. 
Su uso ha salvado muchas vidas. 
Puramente vegetal, sin drogas 
nocivas. Todas las buenas farma- 
cias lo venden. 


Jarabe Calmante 
de la Sra.Winslow 


(No acepte sino el legítimo) 


UN BUSTO ATRACTIVO 
En 30 días 


MILLONES de mujeres en todas 
partes del mundo usan hoy mi 
maravilloso tratamiento para obtener 
unos senos firmes, bien modelados y 
de encantadora atracción como toda 
mujer sueña y ambiciona tener. Este 
tratamiento es el preferido por las 
artistas y mujeres que aprecian su 
buena apariencia. 


—enviaré una com- BE 


GRATIS pleta y reservada in- ES 


formación a quien la solicite. Escriba HOY MIS- 
O 


a 
Mme. JANNETE LE ROY, Dept. 3 
4356 No. Irving Ave., . . Chicago, Ill. . . U.S.A. 


TELEVISION- 
PELICULAS PARLANTES 


Prepárese—EN SU PROPIA CASA— para tra- 
bajar durante su tiempo libre u ocupando todo 
su tiempo disponible. Mis estudiantes ganan 
de 325.00 a $100.00 Dis. por semana. Se 
necesitan urgentemente individuos bien prepar- 
ados. Le envio 10 Equipos de Radio GRATIS 
para su laboratorio práctico experimental. En- 
vie el cupón inmediatamente, por mi Folleto 
GRATIS, “Sus Oportunidades en Radio.” 


GRATIS 
Sin Costo Adicional 


i ITUTO DE RADIO - Es 
ds Broadway, Los Angeles, California, E. U. de A. C-32 


Agradecería me enviara su Folleto GRATIS, “Sus Oportunidades 
en Radio.” 


INOMBRE 
DOMICILIO CIUDAD 4 
EDO. O PROV. ¡a A 5 


Lea los anuncios de CINELANDIA. Valiosos e interesantes. 
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—¿Qué razones . . . ? —exclamó malhu- 
morado el monarca. 

—Un marido dócil, un sitio en la Corte 
. . . ¿Soy acaso yo una criatura inocente 
para dejarme engañar de esta manera? 

—¿Os atreveis a sugerir que yo... ? 

—Majestad, quizá yo esté acostumbrado 
a satisfacer vuestros caprichos, pero vues- 
tros vicios . . . ¡Jamás! 

—¿Olvidais acaso que soy vuestro Rey? 

—Yo no he olvidado que soy vuestro Car- 
denal, responsable por la inmortalidad de 
vuestra alma ... 

—Cuando llegue la hora, os contestaré... 

—¿Qué me contestará Su Majestad ?—co- 
mentó socarronamente Richelieu. 

—¡Qué humilde servidor religioso . . . ! 
La riqueza, la arrogancia que os he dado... 
¿está todo esto de acuerdo con los princi- 
pios de vuestra Iglesia? 

—Estas son cosas que debe determinar mi 
conciencia; pero ni mi Rey ni mi país hu- 
millarán esta criatura. 

Las palabras del sacerdote irritaron al 
Monarca. 

—Me acusais de intenciones de las cuales 
. - - —no pudo terminar su frase porque no 
sabía que responder. En seguida, recobran- 
do fuerzas, preguntó—¿De una vez por to- 
das, obedecereis a vuestro Monarca? 

—¡No, Majestad! 

—Muy bien .. . Veremos cuán lejos puede 
llegar el poder del Cardenal sin el apoyo 
de su Rey. 


Y girando sobre sus talones, se alejó del 
castillo con su comitiva. 

Pero Richelieu no se dió por vencido. 
Esa misma noche llamó a su presencia a 
André de Pons, que había sido arrestado. 

El joven y arrogante oficial, de pie ante 
el escritorio del Cardenal, oía atentamente 
las acusaciones que recaían sobre él. Riche- 
lieu, tratando de convencerlo, le hizo ver 
la realidad de los hechos, le explicó sus pla- 
nes, sus deseos de unificar a Francia para 
que así pudieran rechazar una invasión ex- 
tranjera que no tardaría en ocurrir. André, 
convencido, besó la mano del Cardenal y 
cuadrándose militarmente, dijo: 

—Se dice por todas partes que sois el 
diablo en persona y que haceis lo que que- 
reis con los hombres . .. y es verdad. Estoy 
listo para serviros. 

En ese instante el Padre José—confidente 
del religioso—entraba a la habitación tra- 
yendo un mensaje de Su Majestad. El Car- 
denal se excusó ante el oficial y leyó el 
documento que decía: 

“Mademoiselle Lenore de Brissac se tras- 
ladará a Palacio y figurará como Dama de 
Compañía de Su Majestad, la Reina, hasta 
tanto se verifique su enlace con el Duque 
Cing-Mars.—Luis, Rex.” 

El sacerdote leyó el pliego con avidez. 
Sin perder un instante, preguntó al oficial si 
era casado. 

—¡Me alegro!—respondió Richelieu ante 
la respuesta negativa de André—. El pa- 


Presentamos a los cómicos Bert Wheeler y Robert Woolsey, un momento antes de que 
Woolsey sacudiera las cenizas de su puro en un cuñete de pólvora y con los bolsillos llenos 
de dinamita. 
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triotismo exige sacrificios. Para mi objetivo 
es esencial que os caseis en el acto. 

—¿Casarme?—preguntó extrañado el of. 
cial—. Primero me pedis que haga algo por 
mi país y luego me ordenais algo que e 
imposible. 

—¿Imposible? — comentó el Cardenal= 
Además no habeis visto a la dama. 

—Ni la veré tampoco, Eminencia. 

En seguida explicó que estaba enamorado 
de una joven a quien había visto una sola 
vez . . . Richelieu no pudo menos que son: 
reir. 

—Es gracioso ver a un hombre sacrifican. 
do su vida por una mujer a quien ha visto 
una sola vez y cuyo nombre desconoce ... 

En ese instante Lenore entró inesperada: 
mente en la habitación. El encuentro con el 
oficial fué de gran emoción. 

—Es un hombre muy obstinado — dijo 
Richelieu mientras abrazaba a su protegi- 


da—. Desde hace quince minutos que le 
estoy pidiendo que os acepte por: esposa 
pero rehusa ..-. 

—¡Oh, André ... ! 


El oficial quiso explicar. 
tiempo, el Cardenal ordenó: 

—Dentro de media hora os casaré en mi 
capillas. 3 

Las conspiraciones del Duque de Baradas 

¡ Había conseguido su objeto! 
comenzaban a surtir su efecto. Ya había 
celebrado una conferencia secreta con los 
representantes de Inglaterra, Austria y Es 
paña para que, mediante la intervención de 
esos países, se procediera a la abdicación 
de Luis XIII colocando en el trono a Gastón, 
hermano de Su Majestad. Cada uno de los 
representantes insistía en que el ejército de 
Richelieu no abandonara París. Era el ún: 
co medio para realizar con éxito la con 
piración. 

El Duque de Baradas, siguiendo su plan, 
se había acercado al Rey. Había consegu- 
do exaltar los ánimos en París, todo el mur: 
do protestaba en contra del Primer Ministro, 
se lanzaban injurias contra su persona... 


Su Majestad, molesto ante la intranquil 
dad de su pueblo, se decidía a seguir las 
instrucciones de Barada. Entre tanto, tl 
Cardenal Richelieu no parecía inmutaist 
por el giro que habían tomado los aconted- 
mientos. La noticia de que el Rey había 
ordenado que las tropas no abandonara 
París mo le inquietaba en lo más mínimo. 
Todos sus planes habían funcionado, hasta 
ese momento, estratégicamente.  Mediantt 
una ayuda financiera a Escocia, había 1n0- 
tado a ese pueblo a rebelarse contra Ingl* 
terra. De ese modo evitaba un encuent 
bélico con ese reino. Austria, por su part 
no podía combatir con un país cuyas fuerza 
militares eran superiores, y en cuanto a Ls 
paña, ya había tomado precauciones: la de 
mobilizar el ejército hacia la frontera, U 
caso de que ese país intentase invadir 1 
Francia. 


Horas más tarde llegaba al despacho del 
Cardenal, el General Le Moyne, Generalís: 
mo de las tropas francesas. Traía una 0 
den de Su Majestad en que ordenaba M 
abandonar París bajo ninguna circunstandi 
Pero Richelieu no hizo caso del manda 
¡Primero había que salvar a Francia! 
desobedeciendo la orden del Rey, rogó ale 
Moyne que lo esperara a las puertas % 
París. ¡Si el General no se atrevía a sal 
el ejército de la capital, él se encargaría % 
hacerlo! 


—¡Se olvida nuestro Rey que aún s0 d 
Ministro de Guerra! 


El Rey estaba enfurecido. El hecho de 
que Richelieu hubiese desobedecido sus '' 
denes lo había encolerizado. El Duqu 
Baradas, siempre a su lado, no perdía 0% 
sión de desprestigiar al Primer Ministro 


Sin pérdida de 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 
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- —FEsta es una traición contra Francia, Su 
Majestad. Debería retirarlo del poder. 

Sí... sí, lo haré—asintió el Rey gol- 
eando fuertemente en su escritorio. Luego 
se detuvo un instante, para agregar en dis- 
tinto tono de voz—. ¡No .. . no lo haré! 
Cada vez que Richelieu me desobedece, ten- 
go el presentimiento de que tiene razón .... 

Los acontecimientos se sucedían rápida- 
mente. Gastón estaba indignado. Todos 
los planes se desbarataban. En medio de 
su desesperación, viendo que todo fracasaba, 
se le ocurría una magnífica idea para reali- 
zar sus ambiciones: la de asesinar al Car- 
denal. El Duque de Baradas, sin perder un 
instante, e iluminado por la idea que aca- 
baba de darle el hermano del Rey, se diri- 
gió en busca de André de Pons. 

El oficial, al día siguiente de su boda, 
había sido arrestado por orden de Su Ma- 
jestad, por haber contraído matrimonio sin 
su permiso. Cuando Baradas se entrevistó 
con André en el calabozo, le convenció de 
que la actitud de Richelieu había sido muy 
vil, pues que lo había usado de instrumen- 
to para acercar a Lenore a la Corte, para 
que estuviese cerca de Su Majestad, quien 
estaba prendado de su belleza . . . En ese 
instante, se atrevió asegurarle, Lenore esta- 
ba viviendo en Palacio. Le contó, además, 
de la conspiración en contra de Richelieu, 
el destronamiento de Luis XIII mediante un 
tratado de alianza que en esos instantes lle- 
vaban la Reina Madre y la Reina Consorte 
hacia España y según el cual se reconocería 
a Gastón como el verdadero Rey. ¡No ha- 
bía tiempo que perder! 

André, herido en su amor propio, aceptó. 
¡El sabría vengarse de Richelieu! 

Entre tanto, el Cardenal había decidido 
pasar la noche en el Chateau Ruelle, en los 
alrededores de París, y no estar así al al- 
cance de Su Majestad. Allí se enteraba, de 
labios de Lenore, que André había sido 
arrestado por orden del Rey. 

Desesperado y como un loco, André de 
Pons, seguido de Baradas y sus secuaces, se 
dirigía a todo escape hacia el Chateau 
Ruelle. El oficial llevaba una sola idea en 
su mente: la de matar al sacerdote. 

Cerca de medianoche llegaron a las in- 
mediaciones del castillo. André se apeó 
de su caballo y avanzó sigilosamente hacia 
la puerta de entrada. Minutos más tarde se 
encontraba con el Cardenal que oraba en su 
capilla. 

—Vuestra Eminencia ha querido burlarse 
de mí, usándome como instrumento para ga- 
Narse el favor del Rey .. . Me he enterado 
€ vuestros planes . . . Sé que Lenore está 
actualmente viviendo en Palacio. 

—iLenore está aquí! ¡Llamadla si os 
place! 

Eiectivamente la joven, al oir la voz de 

ndré, corrió hasta la capilla y se arrojó 
en brazos de su esposo. Fué entonces cuan- 
do André comprendió la canallesca actitud 
del Duque de Baradas. Sin perder más tiem- 

o al sacerdote que el castillo estaba 
Riel, Por enemigos que venían a matarle. 
lic » tomando al oficial de un brazo, le 

o que deberían hacer. 

Instantes más tarde, el Duque de Baradas 
ON eos asaltaban el castillo en vista 
SP ed de André. Y cuando llegaron 
o al se encontraron ante un cuadro 
do na Cardenal Richelieu yacía en el 
sa ndré, con fingido terror, explicaba 

“adas que lo había extrangulado. 

a vez sí que su Dios no lo ha ayu- 

e . comentó Baradas mientras se ale- 
e la capilla con sus soldados. 

S Rio los asaltantes se hubieron retira- 

» André relató al Cardenal todos los planes 

e Baradas. 

Delos instantes la Reina Madre y la 

Onsorte viajan hacia España lle- 
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vando un tratado de alianza firmado por 
Gastón y los señores feudales. 

—No hay un segundo que perder. ¡Orde- 
nad mi carroza! Debemos detenerlas antes 
de que crucen la frontera. 

De vuelta en París, el Duque de Baradas 
contaba la terrible noticia al Rey. ¡Riche- 
lieu había sido asesinado! E influenciado 
el Monarca por las palabras del conspira- 
dor, optaba celebrar al día siguiente una 
sesión extraordinaria durante la cual se de- 
cidirían los destinos de Francia. Baradas 
no podía dejar de celebrar para su interior 
el éxito de sus planes. El Rey le había pro- 
metido devolver las tierras confiscadas a los 
señores feudales e iba a ordenar el regreso 
del Ejército que se encontraba acampado en 
la frontera española. 

Mientras estos hechos ocurrían en la capi- 
tal del reino, Richelieu y el joven oficial 
habían logrado alcanzar el carruaje en que 
viajaban las dos reinas, y aún más, se ha- 
bían apoderado del valioso documento . ... 

Tal como lo había anunciado Su Majes- 
tad, a la mañana siguiente se realizaba la 
sesión extraordinaria en la sala del trono. 

Pero una vez más la presencia milagrosa 
del Cardenal salvaba los destinos de Fran- 
cia. Llegaba como traído por la mano de 
la Providencia ..... 

La llegada inesperada del religioso, a 
quien todos daban por muerto, produjo páni- 
co entre los presentes. Algunos, más intré- 
pidos, quisieron atentar contra su vida; pero 
Richelieu, levantando en alto el Crucifijo, 
detuvo a esa multitud furiosa. En seguida, 
abriéndose paso entre la concurencia, avan- 
zó hacia el trono, relatando luego todos los 
hechos y mostrando pruebas. El Rey, con- 
movido, se arrodilló ante el sacerdote y le 
besó la mano en señal de eterno agradeci- 
miento. El Cardenal Richelieu, colocándose 
luego tras el trono, pronunció las siguientes 
palabras: 

—Nobles de Francia . . . ¡Desde este día 
todos los feudos de Francia se unirán al rei- 
no central para formar un solo país; todos 
los poderes quedarán investidos en un solo 
gobernante, en la persona de Su Majestad 
Católica, Luis XIII de Francia! 

Al día siguiente se celebraba en la Cate- 
dral de Notre Dame un Te Deum en cele- 
bración de la proclamación del Reino Unido 
de Francia. 


MERLE OBERON 


(viene de la página 21) 


Los ojos oblícuos de Merle Oberon y su 
frente amplia, oriental, tienen una razón 
de ser. En el año 1911 nació en Calcutta 
una niña llamada Estelle Merle O'Brien 
Thompson. Su madre era de origen franco- 
holandés y su padre inglés. Este último ha- 
bía muerto cuando la niña nació, de modo 
que la madre fué a vivir con su hermano, el 
capitán Bartley y la esposa de éste. Allí 
creció la futura Merle Oberon, en el exótico 
ambiente provinciano de una posesión in- 
glesa. Fué educada cuidadosamente y, entre 
otras cosas, estudió declamación. Pero la 
vida social de la colonia británica de Cal- 
cutta no tenía la profesión teatral entre las 
aceptadas y Merle decidió que el matrimonio 
podría constituir el único medio de conocer 
algún día la isla de John Bull. Se prome- 
tió en matrimonio a un compatriota que 
trabajaba en una de las compañías inglesas 
de Calcutta y que ocupaba sus días libres 
en jugar al polo. El amor de Merle por 
su galán era, naturalmente, por este segun- 
do aspecto del joven inglés. 

El capitán Bartley consiguió un año de 
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PIDA ESTE JUEGO DE 4 MUESTRAS 


The George W. Luft Co., 417 Fifth Ave., New York, 
E.U.A. Por 10c en moneda americana, su equivalente 
en moneda de mi país o sellos de correo, que incluyo, 
sírvanse enviarme un juego miniatura con ie 
PC- 


4 preparaciones Tangee. 


Dirección 
e A a e 


¿INFELIZ en AMORES? 


Para lograr éxito en la conquista amorosa, se ne- 


cesita algo más que amor, belleza 
o dinero. Usted puede alcanzarla 
por medio de los siguientes cono- 
cimientos: 
66 14 .. 

Cómo despertar la pasión amo- 
 rosa.—La atracción magnética de 
los sexos.—Causas del desencanto. 
—Para seducir a quien nos gusta 
y retener a quien amamos.—Cómo 
llegar al corazón del hombre.— 
Cómo conquistar el amor de la 
MA mujer.—Cómo desarrollar mirada 
magnética. — Cómo renovar el 
aliciente de la dicha, etc.” 


Información gratis. Si le interesa, escriba hoy mismo a 


PABVTATTLEDAD 


APARTADO 159 VIGO (ESPAÑA) 


RETRATOS DE ESTRELLAS A 
CAMBIO DE SELLOS 


60 Excelentes Fotograbados. 7x9 

pgds., de Famosas Estrellas del 

Cine en un libro en inglés con 
cubierta de tela. 


Envíe solamente 1000 sellos usa- 
dos de correo (en buen estado), 
o 200 sellos de correo aéreo, y 
reciba este hermoso regalo. Sabe- 
mos que le gustará. (No acep- 
tamos sellos corrientes de Esta- 
dos Unidos. Se prefieren de gran- 
des denominaciones y conmemo- 
rativos.) 


ORIENTAL CHART CO. 
Suite 300, 130 S. Beaudry Ave. Los Angeles, Calif. 


WValiosos e interesantes. 
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Cuando Mae West quiere encender un cigarrillo, sólo tiene que echar una mirada alrededor, 
de esas que encandilan, y los caballeros se apresuran a ofrecerle sus encendedores. 


licencia y durante él viajó con su esposa, su 
hermana y su sobrina, por diversos países 
de Europa, finalizando el viaje en Londres. 
Allí se les reunió el novio de Merle, pero 
la capital inglesa era más importante que un 
amigo conocido en los obscuros días de Cal- 
cutta. -Y Merle decidió no solamente rom- 
per su compromiso sino también quedarse 
en Londres. No le era difícil por lo demás, 
debido a las relaciones de su tío y su ma- 
drina, Lady Montieth. En uno de los más 
aristocráticos sitios de reunión londinense, 
el Mayfair, se encontró a menudo con gente 
de cine de Hollywood: Constance Bennett, 
Norma Shearer, Carole Lombard, los Doug- 
las Fairbanks, padre e hijo, Charles Laugh- 
ton, Kay Francis, Sally Blane. Y allí tam- 
bién fué presentada al Príncipe Jorge. Pero 
su ambición estaba decidida: sería actriz de 
teatro apenas se le presentase la ocasión de 
encontrar franca la puerta que la condujese 
a un escenario. 

Una tarde, acompañada de algunos «ami- 
gos, almorzaba en los estudios de Alexan- 
der Korda, en Londres, habiendo ido allí 
a presenciar la filmación de una película. 
La esposa del productor fué la primera en 
observar la extraña belleza de la joven y 
Alexander Korda, que hace inmediatamente 
lo que piensa, se acercó a su mesa y le 
propuso un encuentro más tarde para ha- 
blar de negocios. Aceptó Merle. No había 
pensado en el cine, pero ¿por qué no? Y 
debutó una semana después en un papel 
secundario, al que siguió su interpretación 
de Ana Bolena en “The Private Life of 
Henry the VIII.” Hizo, en seguida, algu- 
nas otras películas de relativo éxito, entre 
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ellas la de leading lady de Douglas Fair- 
banks en una cinta muy discutible, “The 
Private Life of Don Juan”; después trabajó 
en “The Scarlet Pimpernel,” una de las más 
deliciosas películas filmadas en Inglaterra. 

Por aquellos días conoció en Londres «al 
productor Joseph M. Schenck, recién divor- 
ciado éste de Norma Talmadge y a las po- 
cas semanas la prensa londinense hablaba 
de matrimonio. Merle no desmintió la no- 
ticia y más aún, lució en la mano derecha 
un anillo con una enorme esmeralda. Merle 
vendría a Hollywood como estrella de la 
empresa Siglo XX de la que Schenck es 
presidente, y el matrimonio se realizaría en 
la ciudad del cine. Transcurrieron algunas 
semanas. La actriz se embarcó para Nueva 
York en un transatlántico y Schenck se vino 
en otro. Llegaron al mismo tiempo pero 
separadamente. ¿Y el matrimonio? —le 
preguntaron los reporters en Nueva York. 
Merle Oberon movió la cabeza negativa- 
mente, sonriendo con ese mismo aire exó- 
tico que es su marca de fábrica. 

—He desistido—dijo—porque Mr. Schenck 
quería que abandonase la pantalla y yo creo 
que mi carrera viene primero, Estoy co- 
menzando .... 

Y nos volvió a probar así su trivialidad 
espiritual, que ella insiste, sin embargo, en 
no poseer. Declarábase profundamente ena- 
morada de Schenck algunas semanas an- 
tes, y lavaba todo vestigio de pasión unas 
semanas después, debido a una carrera ci- 
nesca en la cual hasta ahora lo único que 
ha hecho ha sido arriscar una nariz deli- 
ciosa y estirar sus ojos oblícuos de oriental. 

Una vez en Hollywood, Merle Oberon 
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filmó “Folies Bergere de Paris,” con Cheya. 
lier, encarnando un personaje liviano q; 
dama del gran mundo. Jamás se la habh 
visto más oriental de tipo; casi parecía uy 
japonesa vestida de europea, interesante y 
exótica. Y aquí está ahora, descansand, 
en California, lista para comenzar dentro 
de poco la filmación de “Lorna Doone,” par 
la empresa Sam Goldwyn. Esta vez Merle 
tendrá que probarnos lo que tanto desp 
establecer: que no es trivial, como su tipo 
parece indicarlo y que hay en ella un 
actriz. 

Merle es de lejos y de cerca, en la pan. 
talla y fuera de ella, una figura femenim 
exquisita y extraña. Su exotismo físico ip. 
dudable lo acentúa aún más mediante el en. 
pleo de todos los medios de que puede dispo- 
ner—o crear si aún no han sido utilizados 
una mujer de cine de nuestros tiempos, Peina 
su cabellera hacia atrás, exagera con un 
línea negra lo oblícuo de sus ojos, y por 
último cubre su cara con una capa de polvos 
color ocre en los que agrega una buen 
proporción de polvos color oro, con los que 
obtiene un extraño matiz de tono dorado 
que agrega exotismo a su belleza decidida: 
mente oriental. 


POLLO A LA... 


(viene de la página 34) 


sobre rebanadas de pan de caja, tostadas, 

—Traigo el pollo a la mesa en una escal- 
feta u hornillo, de este modo se mantien 
caliente para cuando se repite, y ¡quisiera 
saber de álguien que no apetezca un segundo 
platillo de Chicken 4 la King! Mi receta 
predilecta es la siguiente: 


CHICKEN A LA KING 


Gallina de unas 4 libras 

4 cucharadas mantequilla o manteca 
4 cucharadas de harina 

2 yemas de huevo 

1 taza caldo de gallina 

14% taza de leche 

1 cucharadita de sal 

Y4 taza chile morrón, picado 


La gallina se unta por fuera de grasa, * 
la frota con sal y pimienta por fuera y pl 
dentro, se mete al horno caliente y se dor 
15 minutos. Se le agrega media taza de 
agua caliente, se tapa y se reduce el fuego 
a temperatura moderada y se cocina hast 
que un tenedor de dientes sin filo se hunda 
en la carne del pecho hasta el hueso y ls 
piernas casi se desprendan del cuerpo. Du: 
rante todo el tiempo que se cocina, el poll 
se moja cada 20 minutos con el líquido qu 
hay en el asador. 

Desprenda la carne de los huesos y córtel 
en pedazos. Debe haber cuando menos tit 
tazas de carne. Los huesos y la piel se 0% 
bren con agua fría y se hierven por medi 
hora. Se calientan las 4 cucharadas de Mil: 
tequilla o manteca y se añade la harina m4: 
clándola hasta que no quede ninguna bol 
Se añade el caldo y la leche y se revuelve 
mientras se cuece hasta que espese. Se al 
de la carne del pollo y el pimiento morrÓl 
picado en pedacitos. Se baten las dos yemil 
de huevo y se les agrega la mezcla del pollo 
Se sirve en vol-au-vents, rebanadas de Pl 
tostado o avafíles. Al cocinar la gallina % 
este modo el platillo tiene un sabor extP 
cionalmente rico y delicioso. , 

Una sugestión: complete la comida con 
una ensalada de legumbres, panecillos ca" 
lientes, y de postre una nieve de limón. 


*k + + 


Heather Angel y su esposo Ralph pora 
gustan mucho de los sandwiches de po 
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los hechos con las. menudencias del mismo. 
¿I modo de preparar un sandanch con el 
hígado, corazón y molleja del pollo es el 
siguiente : p 

Menudencias de un pollo 

1 cucharada de crema 

1 huevo duro 

Pan de centeno 

1% cucharadita salsa Worcestershire 

1 cucharadita salsa de tomate 

Y, cucharadita de sal 

Mantequilla 

Se hierven las menudencias en agua con 

sal, hasta que estén suaves. Junto con el 
huevo duro se pasan por el molino de mano. 
Se añade a esa masa la crema, sal y demás. 
Se unta entre dos rebanadas de pan de cen- 
teno (o del que a usted le guste más) las 
que antes se habrán untado de mantequilla. 


RIENDONOS CON ... 


(viene de la página 4) 


de explicar que no había comido desde hacía 
dos días, pidió cortésmente un pedazo de 
pastel. 

—¿No le da lo mismo un pedazo de pan? 
—preguntó la estrella. 

—Ordinariamente, sí, señora, pero resulta 
que hoy es el día de mi cumpleaños .... 


OS ESTRELLAS se encontraron en el 
boulevard. Una de ellas preguntó: 

—¿De donde vienes, querida ? 

—Del salón de belleza—respondió la 
otra tranquilamente mirando despectiva- 
mente alrededor para que la otra obser- 
vara la ondulación permanente y el tra- 
tamiento facial. 

—¡Es una lástima que no hayan po- 
dido atenderte . . . ! — dijo la otra ale- 
jandose rápidamente. 


L DEPARTAMENTO DE POLICIA 
llamó urgentemente a la casa de una 
estrella. 
—¡Su esposo y su perrito Fifí han sufrido 
un accidente automovilístico! 
—¡Dios mío! — exclamó la estrella — 
¿Han llamado ya al veterinario? 


MODAS DE... 


(viene de la página 31) 


paja color blanco. 
De la casa Warner Brothers nos viene 
también un bonito modelo para nuestras mo- 
das. Es el traje que viste Margaret Lind- 
say. Consiste en una falda de crepé de seda 
color azul marino y un juego de blusa y 
saco de grueso crepé color azul turquesa. 
El saco presenta un bonito cuello plegado y 
el mismo adorno se repite en los hombros, 
eN las anchas mangas estilo mandarín. El 
mosto de fieltro es también color azul 
Uquesa y luce una cinta azul marino. Mar- 
saret completa su indumentaria con zapati- 
a y guantes color blanco. 
Meca creación es la que muestra Clau- 
Mio > actriz de Paramount. Es de 
da 0 color azul profusamente bordado 
a A metálicos color plata. Muy bonito 
y Di de las mangas que al llegar al 
2 ZO se ajustan delineando esa parte 
razo, 
SN do Una cena o reunión informal, Syl- 
lación a presenta | la más encantadora 
o Es de crepé color negro y encaje 
e 0. La falda cae al suelo formando 
tha cola y la blusa se formó con cinco 


hileras de encaje dorado. Y lo que hace re- 
saltar este elegante traje es la banda de 
seda que cae suavemente de la cintura; esta 
banda es de color escarlata. En cuanto al 
primoroso sombrerito, éste es un turbán que 
como un halo encuadra la bonita cara de 
la actriz. El sombrero tiene también un pe- 
queño velo. 

En la misma página, a la derecha, puede 
la lectora ver otra vista del mismo traje 
cocktail de Sylvia Sidney. Consiste en un 
saco que, al igual que la falda, es de crepé 
color negro. Lo que distingue este saco es 
el estilo bolero y las enormes y amplias 
mangas que graciosamente aprisionan. la 
muñeca. 

¿Y qué podría ser más atractivo que el 
traje sastre para verano de Frances Drake? 
Es de color beige. El saco presenta sola- 
mente una hilera de botones y para lucir 
con toda ventaja debe ser exactamente a las 
medidas del cuerpo. Con este traje, Frances 
usa una blusa color café, de seda, y un som- 
brerito estilo marinero de paja en su color 
natural con una banda color café en la copa. 
Sus guantes, bolsa y zapatos, son de piel de 
cerdo, material que ha alcanzado mucha 
aceptación para accesorios sport. 


¿QUE SERIA DE... 


(viene de la página 23) 


tativa para destacarse. Es el estrellato per- 
dido que se rebela. Pero sigue teniendo mo- 
mentos geniales y aún le quedan muchas 
ocasiones de triunfar nuevamente. 

En estos últimos años, los artistas de ca- 
rácter de ambos sexos forman una verdadera 
legión indispensable en toda película. No es 
suficiente, cuando el estudio prepara el re- 
parto de una cinta, pensar en los nombres de 
la pareja protagonista; hay que buscar tam- 
bién intérpretes de carácter que resulten 
apropiados a los tipos ideados por el autor 
y que ayuden por así decirlo a “sostener” la 
obra. Y ese es el término exacto. En in- 
glés, el resto del reparto exceptuando a las 
dos figuras principales, se llama the sup- 
porting cast. 

Los artistas de carácter se dividen en tres 
categorías: intérpretes serios de personali- 
dad adusta o suave, cómicos y niños. Qui- 
zás se admirará el lector de que yo incluya 
a estos últimos entre los intérpretes de carác- 
ter, pero lo son en realidad. El artista de 
carácter es aquel que encarna dentro de un 
tema un personaje perfectamente humano, 
copiado de la vida real. Los protagonistas, 
en cambio, son personajes ideales, excepcio- 
nes a la regla, plenos de belleza física y de 
bondad y romanticismo, en los cuales el 
autor idealiza figuras posiblemente intangi- 
bles. Luchan a través del tema casi siempre 
por su felicidad, y encuentran en su camino 
personas que les dificultan esa lucha o que 
les comprenden, les ayudan o les hacen más 
llevadera la existencia. 

He ahí la fórmula clásica de todo tema 
cinesco, sobre poco más o menos. Por tanto, 
los personajes de carácter pueden ser hom- 
bres y mujeres de diversas edades—maduros 
especialmente—y niños. Yo detesto cordial- 
mente las llamadas películas infantiles, en 
que el reparto o se compone de niños o está 
encabezado por un niño cuya precocidad 
consiste en dar entonación apropiada a unas 
frases que concibió un escritor y que jamás 
hemos oído decir a niño alguno. Pero en 
cambio me agrada ver a un niño, buen in- 
térprete, incluído en colocación secundaria 
dentro del reparto de una película. Por 
ejemplo, en el caso de “David Copperfield,” 
película en la cual el niño inglés Freddie 
Bartholomew, si bien encarna al protagonis- 
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¿Desea Ud. Quitarlas? 


A**Crema Bella Aurora” de Stillman 
para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
suave y blanca, la tez fresca y trans- 
_parente, y la cara rejuvenecida con la 


belleza del color natural. El primer 
pote demuestra su poder magico. 


CREMA 


BELLA AURORA 


Quita Blanquea 
las Pecas ( el cole 


De venta en toda buena farmacia. 
Stillman Co. Fabricantes, Aurora, (IU.,) E. U. A. 


CINES SONOROS DeVry 


Tipos Portátiles y Fijos para Teatros 
pequeños, mediano: y grandes. Proyec- 

tores Sonoros de 16 mm. para particulares. 
Cámara Sonora para filmar. La antigua 
y afamada línea DeVry incluye Bauipos Cine- 
matográficos para todos requisitos. 


O 
C.O. BAPTISTA eiii Hal. Chicago. E-U-A. 


¡ DISTRIBUIDORES! 


Escríbannos pidiendo detalles de 
nuestrc surtido completo de 
aparatos receptores para 1935, 
Hay más de 20 nuevos modelos. 
Para cualesquiera corrientes y 
ondas. Hay exclusividades por 
cónceder en ciertos territorios. 
Escriba o cablegrafíe inmediata- 
¿ mente. 

Dirección cablegráfica: 


Postal. 


rad. 
POSTAL RADIO CORP. 
135-A LIBERTY ST., NEW YORK, U. S. A. 


II ed 


Si no quiere enviar los cupones de anuncios 
por no dañar la revista, puede escribir en papel 
de carta, dando al anunciante los datos que pide 
en el cupón. 


Retratos de todas las 
G RAT ñ $ Estrellas de Cine, y 

otros obsequios. 
Por 100 sellos de correo usados, le daremos una 
foto genuina y autografiada (5x7”) de una estrella. 
Album con espacio para cien fotos, 1000 sellos; 
Cámara, 1200; Lápiz Labial o Colorete, 300; Pluma 
Fuente, 500; Perfume, 400. Al hacer su pedido 
recuerde que 25 sellos aéreos equivalen a 100 ordi- 
narios. Remoje los sellos para desprenderlos del papel. 


GLENDALE TRADING CO. 


Glendale, Calif., E.U.A. Dept. 15 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 
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Los principales artistas de “El sueño etc.”, se reunen con su director. Se puede ver a Olivia 
de Haviland, Dick Powell, Anita Louise, Victor Jory, Ross Alexander, Jean Muir, Verree 
Teasdale, Joe E. Brown, Max Reinhardt, Jimmy Cagney, Frank McHugh y Otis Harlan. 


ta, aparece solamente al comienzo, en algu- 
nos episodios de la cinta y a pesar de lo 
cual es—a mi juicio—la principal atracción 
de la obra, lamentándose el momento en que 
desaparece cuando supone haber crecido, 
reemplazado por Frank Lawton. 

Esa misma película es un ejemplo típico 
de lo que los artistas de carácter significan 
en una obra. Podríamos quitar de ella a 
Frank Lawton, a Madge Evans y a Maureen 
O'Sullivan, quienes encarnan a los protago- 
nistas románticos, y seguiríamos teniendo 
una gran película, una obra maestra de in- 
.terpretación, debido exclusivamente a los ar- 
tistas de carácter tales como Edna May 
Oliver, W. C. Fields, Lewis Stone, Roland 
Young, Basil Rathbone, Lionel Barrymore, 
Jessie Ralph y Lennox Pawle. Esos y el 
chico Bartholomew son toda la película. 

Hay artistas de carácter a quienes vamos 
a ver con mayor interés que a la gente joven. 
Una película de Edward G. Robinson, 
George Arliss, Will Rogers, Paul Muni, 
Claude Rains, Wallace Beery o Walter Hus- 
ton, tiene siempre público. El último de 
este grupo ha desaparecido, desgraciada- 
mente, de Hollywood. A pesar de su éxito, 
el teatro le atrajo de nuevo y está en los 
escenarios neoyorquinos conquistando aplau- 
sos y dinero. Pero hace falta en Hollywood 
y algún día tendrá que volver. 

Pero aún sin ser protagonistas, hay muchos 
otros a quienes vemos a menudo colocados 
secundariamente en una cinta y que suelen 
arrebatar el triunfo a aquellos. Y bastará 
mencionar a algunos. C. Aubrey Smith, por 
ejemplo, actor inglés de larga e interesante 
carrera teatral, es ya una figura clásica en 
Hollywood. Cada uno de sus personajes es 
toda una obra maestra de interpretación. E 
igual puede decirse de Sir Guy Standing, 
con quien Paramount ha hecho una adquisi- 
ción espléndida, mientras los estudios de 
R.K.O. poseen a Henry Stephenson. Todos 
ellos son de la categoría de Lewis Stone y 
agregan distinción .a toda película de am- 
biente aristocrático. Sir Guy Standing aca- 
ba de obtener uno de sus triunfos más gran- 
des en el difícil y cruel rol del Coronel 
Stone, en “Lives of a Bengal Lancer.” 


Sigue en seguida otro grupo de actores 
característicos de tipo liviano, cómicos en su 
mayoría pero que pueden también, en un mo- 
mento dado, encarnar un personaje dramá- 
tico. Son ellos el viejito Guy Kibbee, actor 
a quienes hemos admirado, especialmente en 
pasos de comedia, en películas musicales de 
los estudios de Warner Brothers; Henry 
Travers, que se destacó por primera vez en- 
carnando genialmente a Papá Krug en la 
película “Reunion In Vienna,” de la cual 
John Barrymore y Diana Wynyard eran los 
protagonistas; Walter Connolly, que encarna 
en los estudios de la Columbia hombres 
arruinados y millonarios con igual maestría, 
y á quien nuestros lectores recordarán como 
al padre de Claudette Colbert en “It Hap- 
pened One Night”; Frank McHugh, el eter- 
no amigo de los protagonistas en no mienos 
de cincuenta películas de Warner Brothers; 
Ned Sparks, el hombre de la cara imperté- 
rrita, cuyas interpretaciones geniales han cul- 
minado en el papel del socio de Claudette 
Colbert en “Imitation of Life”; Lucien Lit- 
tlefield, que siendo relativamente joven, vie- 
ne encarnando exclusivamente viejitos de 
cabeza calva, desde los días en que apare- 
ciera, por primera vez, junto a Mary Pick- 
ford en varias películas silenciosas; Edward 
Everett Horton, el gran cómico por excelen- 
cia, cuyo don de ubicuidad parece ser tal 
que ya le vamos viendo en demasiadas pelí- 
culas, como fórmula segura de dar gracia a 
sus escenas; Hugh Herbert, otro gran có- 
mico de expresión y gestos muy originales, 
que vemos a menudo en películas de Warner 
Brothers; y Roland Young, actor de carác- 
ter y cómico cuya labor es posiblemente su- 
perior a todos los que hemos nombrado an- 
teriormente. 

Para los que quieran convencerse de que 
Young es uno de los artistas secundarios 
más grandes que posee el cine de hoy, les 
recomiendo dos películas en las cuales 
realiza dos labores diametralmente opuestas: 
“David Copperfield” y “Ruggles of Red 
Gap.” 

De los actores de carácter que más éxito 
obtienen en Hollywood en el: momento pre- 
sente, posiblemente ninguno ha subido tan 


CINELANDIA, JULIO, 19 


rápidamente a la fama como Frank Morga 
cuya labor cómica de ribetes geniales ríe y 
aplaude el público del mundo entero en |, 
más diversa calidad de películas que y 
actor versátil puede interpretar. En los últ 
mos meses le hemos visto entre muchas otras 


en “The Cat and the Fiddle,” “Affairs yf' 


Cellini”—posiblemente su obra maestra 
p 


Your Leave,” “Naughty Marietta,” “There; 


Always “Tomorrow”—en la que encarnó y 
tipo diametralmente opuesto a los anterior 


—y “The Good Fairy,” esta última a mi 
juicio lo mejor que ha hecho hasta hoy e 
la pantalla. 
escasa parte de los honores de la jornad 
con Reginald Owen, otro gran actor de q. 
rácter que va en marcha ascendente dentro 
de la vena cómica. Después de haber 
destacado durante largos meses interpretar: 
do exclusivamente mayordomos y mozos de 
casa grande, pasó a primer puesto al inter. 
pretar a Luis XV en “Madame DuBarry” 
de Warner Brothers, llamando la atención 
de los estudios, de tal modo que de hoy en 
adelante le verá el lector en innumerables 
papeles de importancia, espiritual y mate 
rialmente “sosteniendo” a la pareja román: 
tica de la cinta. 

Existe un gran actor, premiado por la 
Academia de Ciencias y Artes Cinemat 
gráficas que, a pesar de su juventud—:treinta 


y dos años—, se sentiría ofendido si no le 


clasificase entre los intérpretes de carácter 
Posee una brillante personalidad y un talen- 
to pocas veces encontrado en el ambiente de 
Hollywood. Y nos ha dado, desde que apa: 
reciera en la pantalla, pocas pero grande 
películas, interpretando los tipos más diver- 
sos y versátiles. Me refiero a Charls 
Laughton que es, al natural, mucho más 
joven de lo que aparece en la pantalla. $ 
obesidad de hace un año, que le envejeca, 
ha desaparecido. Acabo de encontrarme co 
Laughton, que ha llegado de Europa con 
veinte kilos menos de peso, a pesar de lo 
cual me aseguró no aspira a ser galán ... 


Y seguirá como siempre dándonos interpre- 


taciones de carácter que a menudo valen 
mucho más que la labor de los protagonistas 
románticos. Después de hacer sus primeras 
armas en dos cintas de Paramount, “The 
Devil and the Deep” y “The Island dl 
Lost Souls,” encontró una ocasión de mo 
trar de lo que era capaz encarnando a Nerón 
en “The Sign of the Cross.” 


Vienen en seguida los personajes de carác 


ter que podríamos calificar definitivamente 
de secundarios, que el público ve en docenas 
de películas sin llegar jamás a conocer su 
nombres. Pero es de justicia recordar a dl: 
gunos pocos tales como Arthur Byron, qu 
encarnó al alcalde del presidio en “Twent 
Thousand Years in Sing Sing” y que acaba 
de reaparecer como el Presidente de os 
Estados Unidos en “The Vanishing Pres 
dent”; Grant Mitchell, actor característico 
que se destacó en varias de las películas de 
gangsters que la empresa Warner Brothers 
filmó hace tres años con James Cagnty) 
con Edward G. Robinson y a quien hemo 
visto hace poco encarnando con decidida ht: 
bilidad al arruinado banquero de “On 
More Spring”; Arthur Hohl y George Bat: 
rat, dos buenos actores característicos, alto 
y de interesante figura, que también utili 
Warner Brothers a menudo, especialmentt 
en sus temas policiales y misteriosos. 
Hay otro, Berton Churchill, que encam 
a políticos presuntuosos, tales como el q 
hizo no hace mucho junto a Will Rogers ' 
“The County Chairman”; C. Henry Gordo 
que ha venido haciendo con igual habilida! 
criminales y detectives y cuyas labor com 
jefe del servicio secreto en “Mata-Harl' P 
inolvidable; Douglas Dumbrille, otro 20% 
característico que acaba de obtener un tH0' 
fo en el papel de Mohammed Khan % 
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«Lives of a Bengal Lancel”; el viejito Eti- 
enne Girardot, que nos hizo reir tanto in- 
terpretando al lunático pegador de-etiquetas 
en “Twentieth Century”; Ferdinand Gott- 
schalk, que actúa en personajes típicos, me- 
nudo, de piernas dobladas y nariz aguileña; 

Luis Alberni, el actor catalán a quien 
hemos visto en muchas películas y última- 
mente en “One Night of Love,” como el se- 
cretario de Tullio Carminati. La lista es 
muy grande y contiene varios cientos de 
nombres, y eso me obliga a recordar sola- 
mente a los más importantes. 

El elemento característico femenino no es 
tan abundante. La mujer no se resigna, 
como el hombre, a ser fea y verse así en la 
pantalla, de modo que hay algunas veces 
todo un drama y otras un gran sacrificio, 
en aquellas que sin ser precisamente madu- 
ras ponen en ridículo su físico para inter- 
pretar personajes característicos. 

En esa categoría están, por sobre otras, 
dos actrices jóvenes aún pero no precisa- 
mente bonitas, a quienes el público ha visto 
poco pero ambas son dignas de admiración. 
Una de ellas es Florence Eldridge, gran ac- 
triz de teatro, esposa de Fredric March y 
quien ha aparecido fugazmente en la pan- 
talla. La vimos una vez en un papel de 
carácter muy bien interpretado en “The 
Story of Temple Drake” y acabamos de 
verla de nuevo, siempre sobria, en el papel 
de Fantine de “Les Miserables.” La otra 
es Elsa Lanchester, la esposa de Charles 
Laughton, que se destacó encarnando a una 
de las esposas de éste en “The Private Life 
of Henry the VIII.” Hace poco la hemos 
visto de nuevo, siempre ridiculizada, en 
“David Copperfield,? “Naughty Marietta” 
y en “The Bride of Frankenstein.” 

Además de éstas, se destaca la inimitable 
Edna May Oliver, que se ha especializado 
en la labor cómica; la característica Jesse 
Ralph, que acaba de triunfar como el ama 
de David Copperfield en la película del 
mismo nombre; Aline MacMahon, posible- 
mente la mejor de todas las actrices carac- 
teristicas todavía jóvenes; Marjorie Ram- 
beau, que se ha especializado en mujeres que 
han caído en los más bajos ambientes; Janet 
Beecher, de cierto parecido físico con Marie 
Dressler, a quien hemos visto últimamente 
como la esposa de Wallace Beery en “The 
Mighty Barnum”; Beryl Mercer, que ha ve- 
nido haciendo madres del bajo pueblo desde 
que nos emocionó en “Sin Novedad en el 
Prente”; Alice Brady, siempre inefablemente 
tonta en todas sus interpretaciones; y Billie 
Burke, que se ha hecho un sitio definitivo en 
el cine, interpretando mujeres maduras del 
stan mundo, de una simplicidad muy social, 
Pero siempre útiles e infaltables en todo am- 
biente aristocrático. 

He ahí, en resumen, la flor y nata del 
elemento característico de Hollywood, sin el 
cual no podría haber una buena película. 
Son el cimiento y el aliño de todo buen 
argumento y hay veces en que los protago- 
Distas de una película en preparación tiem- 
lan y hasta se niegan a actuar, si saben 
que el reparto contendrá el nombre de algún 
amoso “ladrón de triunfos,” como se llama, 
Por ejemplo a Frank Morgan, que lo arre- 
ata siempre en las películas en que actúa, 
se Muy importantes que sean los astros a 
Qlienes supone ayudar con su actuación. 


( ECUERDAN USTEDES a Herbert 
E peamlinson? Allá por el año 1922 era 
oli ir extremadamente popular y sus 
a as de aventuras entusiasmaban a la 
A Acacia infantil. Hoy, después de tre- 
E ma de alejamiento, durante los cuales 
ha la dedicado al teatro, vuelve a Holly- 
lo a actuar en papeles importantes en 
s estudios de Paramount. 


e) 


Madge Evans se retrata frente a uno de los edificios de la Exposición de San Diego, California, 
próxima a abrirse. 
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de estas obras, ellas habían permanecido 
enterradas. 

Pero de pronto llega a Hollywood Max 
Reinhardt, el titán de los metteurs de scene 
alemanes, y todo Hollywood sufre una con- 
moción. Reinhardt va a representar en el 
teatro al aire libre conocido como el Holly- 
wood Bowl, el “Sueño de una noche de ve- 
rano.” Sus actores los escoge entre las 
estrellas. Los productores le facilitan todos 
los elementos de trabajo. El público acude 
en masa a celebrar el magno espectáculo. 
Hollywood Bowl, con su techo de estrellas, 
sus perspectivas de montañas cubiertas de 
verdura, su gran escenario, etc., es para el 
director alemán la revelación que su punto 
de vista teatral debe encontrar, con sufi- 
cientes medios de expresión, cumplido éxito. 
Por muchos años ha venido representando en 
Europa a Shakespeare, a Esquilo, a Sófocles, 
en teatros al aire libre, tratando de que el 
público pudiera, por la magia del ambiente 
y de la mise en scene volver a participar de 
las emociones que sintieron los primeros pú- 
blicos de Shakespeare y de los dramaturgos 
griegos. 

Ningún medio de expresión tan poderoso, 


piensa Reinhardt, como el cine. Todas las 
fantasías de Shakespeare, todos sus sueños, 
pueden adquirir sangre y carne. Sus brujas, 
sus hadas, sus ninfas, sus faunos, sus bos- 
ques mágicos que demandan escenarios de 
perspectiva infinita, pueden al fin encontrar 
en el cine su propio medio de expresión. 

Y Reinhardt comienza la tarea gigantesca. 
Warner Brothers acoge con entusiasmo su 
idea. Y se piensa naturalmente en “Sueño 
de una noche de verano” como la primera 
experiencia con el genio de la escena ale- 
mana y con Shakespeare. 

Warner Brothers ha dado todo su apoyo 
a Max Reinhardt. No sólo un millón de dó- 
lares para los gastos de producción, sino 
también todas sus estrellas, la contribución 
de sus cuarenta departamentos técnicos, el 
talento de sus designers, de sus compositores 
musicales, etc. En muchos sentidos esta 
cinta puede mirarse como un experimento 
del cine futuro. Ha demandado más aten- 
ción, más actividad y más talento que seis 
de las mejores películas del año puestas jun- 
tas. 

Nada parecía más difícil que convencer 
a diferentes primeros actores de que debían 
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contentarse con pequeñas partes en este mag- 
no acontecimiento de arte. Cuando toda la 
fuerza de los Warner, dueños y dictadores 
del estudio, no bastaba para convencer a 
un actor, actuaba la diplomacia, el tacto, el 
sentido humano y sobre todo el talento de 
Reinhardt, maestro teatral de varias gene- 
raciones. 

Con quien primero sucedió esto fué con 
Joe E. Brown. Brown ha estado acostum- 
brado a trabajar en películas escritas espe- 
cialmente para él, sin que ninguna otra es- 
trella le disputase el primer lugar, con 
derecho de veto sobre el reparto, el argu- 
mento y hasta el director. Jack Warner no 
pudo convencerlo de que debía aceptar la 
parte de Flute, un cómico que trabaja en la 
obra y que no tiene importancia ni relieve 
alguno. Pero entonces lo invitó a almorzar 
Reinhardt. Dos horas después, actor y di- 
rector entraban felices y sonrientes a la ofi- 
cina de Jack Warner, locos de entusiasmo 
acerca de la película. Joe E. Brown acep- 
taba personificar sobre la pantalla a Flute. 

Siguió James Cagney. Temiendo fracasar 
con él, prefirió Warner que el mismo Rein- 
hardt hablase con el actor. Cagney es una 
de las estrellas mejor pagadas en el cine. 
Pero para la sorpresa de todos, Cagney 


aceptó con sincero placer la proposición de ' 


Reinhardt. 

—Trabajaré con gusto en cualquier parte 
que quiera usted darme. 

Eso fué todo lo que Cagney contestó al 


director. Con gran sorpresa oyó decir a 
éste que le tenía reservada la parte de 
Nigholas Bottom. 


En la producción teatral que había tenido 
lugar en Hollywood Bowl, esa parte, acaso 
la principal, había sido interpretada por 
Walter Connolly, el gordo actor de Colum- 
bia. ¿Se figura el lector la ductilidad de 
criterio de Reinhardt? ¡James Cagney y 
Walter Connolly colocados en el mismo pla- 
no! Cagney, el muchacho lleno de recur- 
sos, los más de ellos de mala ley, por quien 
nadie siente jamás temor, que se basta para 
defenderse a sí mismo y defender a los de- 
más, interpretando al cómico pintado por 
Shakespeare como el prototipo de los acto- 
res desventurados para quienes sólo tiene el 
público tomates podridos, trompetillas y pa- 
tadas 


Reinhardt escogió a Cagney, según sus 
propias palabras, por su sincero tempera- 
mento artístico. 


—Había visto trabajar a Cagney sólo en 
una película—dijo Reinhardt—pero descu- 
brí en él entusiasmo, vitalidad, juventud, y 
lo que es más, inteligencia sensitiva, sin la 
cual es imposible ofrecer una buena inter- 
pretación en la pantalla. 


Para Reinhardt no puede existir un actor 
de cine que sea protagonista de una pelí- 
cula si no tiene esas cualidades: dinamismo 
juvenil e inteligencia... Todo lo demás se 
puede adquirir. Con esto se nace. De aquí 


Esta foto muestra una de las exquisitas escenas que la productora Warner Brothers nos dará 
en la película “Gold Diggers of 1935,” próxima a estrenarse. 
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el fracaso cinematográfico de tanta buena 
artista de teatro. Llegan al cine cuando 
ya su edad dista mucho de la juventud, Y 
acostumbradas a mostrar un carácter sólo 
por lo externo, no se preocupan para nada 
de si el público traspasa o no sus ojos en 
busca del carácter personificado. El teatro 
interpreta “desde fuera”—el cine “desde 
dentro.” 


Las dos principales partes femeninas están 
interpretadas por dos artistas de segunda 
clase pero a quienes la enseñanza de Rein: 
hardt eleva desde ahora al primer plano; 
Anita Louise que caracteriza a Titania 
Jean Muir que personifica a Helena, la bella 
campesina. Dick Powell, el cantante de 
Warner Brothers, aceptó la parte de ly- 
sander aun cuando se trata de un personaje 
que no tiene que cantar ni una sola nota, 
Mickey Rooney, el popular mozuelo, fué ey. 
cogido para Puck. Frank McHugh, el cj- 
mico, mereció ser seleccionado para perso: 
nificar a Quince; Hugh Herbert, a Snout; 
la hermosa Verree Teasdale fué escogida 
para Hippolyta; y Victor Jory es el Rey 
Oberon. Desde Inglaterra fué traído lan 
Hunter para aparecer como Theseus. Ho: 
bart Cavanaugh es Filostrato, Ross Alexan- 
der es Demetrio, etc., etc. A los actores 
acompañan coros de doscientas bailarinas 
de pastores, de acróbatas, etc., etc. Hasta 
se ha creado un personaje que se le olvidó 
a Shakespeare: la esposa de Nicholas Bot 
tom. Es interpretado este carácter por Sarah 
Haden y no habla ni una palabra. 

Max Reinhardt, como todo gran director 
de teatro, se interesa más por el aspecto 
técnico del cine que por cualquier otro de 
sus méritos o de sus deméritos. Las posi- 
bilidades para reproducir lo que nunca ha 
podido hacer en el teatro, los trucos tanto 
fotográficos como teatrales, las ventajas de 
los maquillajes, la música, los efectos lumi- 
nosos y sonoros, etc., etc., han sido el in: 
centivo principal de él durante la prepara: 
ción y producción de la cinta. Reinhardt no 
se atrevió a dirigir solo toda esa maquina- 
ria gigantesca y solicitó la colaboración de 
uno de los más finos y más inteligentes di- 
rectores de Hollywood, el alemán William 
Dieterle. 

Los diseños de los diferentes departamen- 
tos, los maquillajes, los vestidos, los decora- 
dos, todo ha sido detalladamente supervi- 
sado por Reinhardt, cuya aprobación final o 
censura satisfacía plenamente a los dueños 
del estudio, no obstante estar jugándose en 
este film experimental la friolera de un mi 
llón de dólares. 

Fué necesaria la contribución de trescien- 
tos técnicos y especialistas. Fué preciso en- 
sanchar y comunicar entre sí los dos stage 
más espaciosos del estudio. 

Cuando todo estuvo listo, fué llamado a 
Hollywood el más notable compositor ale- 
más de nuestros tiempos, Eric Wolfgang 
Korngold, para adaptar a la película la 
música de Mendelssohn, y la hermana de Ni- 
Jinsky para supervisar los coros de baila: 
rinas. 

Una producción de tan gigantescas pro 
porciones tenía que ser necesariamente vic 
tima de contratiempos y de retrasos. Pri: 
mero fué una fractura de la tibia, que im 
posibilitó a Mickey Rooney para trabajar du- 
rante varios días. Después fué la muert 
súbita de un oso amaestrado que tomaba 
parte en la película. Su sucesor no fué tal 
dócil, se escapó un día de la vigilancia 4 
que lo tenía sometido su domador e hiz 
muchas fechorías por todo el estudio. Des 
pués fué un incendio en el estudio que qué: 
mó parte considerable de los escenarios des 
tinados a la película. 

Pero ni la muerte, ni el fuego, ni las de- 
más contrariedades enviadas por los diosti 
adversos, fueron suficientes para detener 1 
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Reinhardt. El sueño se hizo realidad. El 
“Sueño” de Shakespeare que florece en carne 
y sangre como vivió en las neuronas de su 
cerebro. Y el sueño de ver a Hollywood 
gastándose alegremente un millón en una 
obra de arte. Y el sueño del productor que 
ve volver su millón convertido en tres o 


cuatro . . ¡quizá! 


CHISMES Y :.. 


(viene de la página 10) 


estudios de R.K.O., para hacer una serie de 
películas musicales. Desde hace varios años, 
Buddy ha venido realizando importantes 
jiras con su orquesta de jazz, por las prin- 
cipales capitales del viejo mundo. 


AE WEST quiere dedicarse a produc- 
tora de sus propias películas. Tiene 
talento y no dudo que tendrá éxito en su 


nueva empresa. 


ENDREMOS una verdadera invasión de 

prestigiosos elementos de la Opera en la 
pantalla. Actualmente los principales estu- 
dios tramitan contratos con figuras tan nota- 
bles como Feodor Chaliapin, Lily Pons, Ma- 
ria Jeritza, Rosa Ponselle y Gladys Swart- 
hout. Nuestros públicos podrán darse así el 
placer de oir el bel canto. 


AROLE LOMBARD quiere, a más de 

sus aptitudes cimescas, convertirse en 
una seria competidora de Amelia Earhart. 
Se ha dedicado a tomar lecciones de avia- 
ción y espera convertirse en “piloto” en po- 
cos meses. Mientras no intente ninguna tra- 
vesía, todo estará bien. 


L EXITO grandioso de “Naughty Ma- 

rietta,” cuya novelización apareció en 
las páginas de CINELANDIA, ha provoca- 
do el que la empresa Metro-Goldwyn-Mayer 
filme una nueva opereta con los mismos pro- 
tagonistas. Veremos pues, nuevamente a 
Jeanette MacDonald y a Nelson Eddy en una 


Obra que se titulará “Americans Can Sing, 
too.” 


MX LOUIS B. MAYER, presidente de la 

Metro-Goldwyn-Mayer, ofreció un ban- 
quete monstruo para celebrar el cumpleaños 
de May Robson, la excelente actriz de ca- 
rácter. Acaba de cumplir setenta años, cin- 
cuenta y dos de los cuales los ha dedicado 
al teatro, En el mismo banquete y junto a 
la enorme torta adornada con setenta veli- 
tas, había una más pequeña, con sólo siete, y 
que correspondía a la precoz actriz Cora 
Sue Collins, que celebraba también su cum- 
pleaños ese día. 


(CESAR ROMERO sigue su carrera ascen- 

” dente. Luego de acompañar a Marlene 
Dietrich en “The Devil is a Woman,” ac- 
tuará como galán de Jean Arthur en una 
cinta de Universal que se titulará “Diamond 
Jim” ¡Bien por Cuba... 4 


Hack ALGUNOS MESES el agente de 
, Artistas Nat Goldstone entabló un jui- 
Clo en contra de Ginger Rogers por $2,736 
ólares, por derechos de comisiones en con- 
tratos conseguidos en los estudios. El asun- 
to se arregló pero ahora la estrellita pelirro- 
la exige $5,100 dólares que había pagado 
eterlormente a Goldstone . . . El asunto 
0 tiene que decidir el juez... 


TExbremos ESTE AÑO una buena se- 
ti tte de argumentos que ocurren en Amé- 
ca Hispana. A más de las cintas “The 
evil is a Woman,” de Marlene Dietrich, 


“The Gaucho Lover,” de Warner Baxter, 
“Argentina,” de Alice Faye, “Goin' To 
Town,” de Mae West y “Storm Over the 
Andes,” de Chester Morris, los estudios de 
RKO, para no ser menos, producirán una 
cinta basada en una novela del director 
Tommy Atkins titulada “Hi, Gaucho.” 


ALICE BRADY, la estrella de dos eras, 

'será presentada con categoría estelar 
por los estudios de Universal. Como puede 
verse, cuando hay talento la edad no tiene 
importancia. 


UN DOLAR POR... 


(viene de la página 6) 


gando al olvido y a la miseria a aquellos 
actores que fueron una vez atracción incom- 
parable de taquilla. 

Para finalizar y reforzar mi argumento 
de si sería provechoso para público y pro- 
ductor un buen entendimiento entre éste y 
los artistas, quiero citar dos casos que 
hablan por sí solos de la conveniencia de 
que tal cosa sea pronto una realidad, con 
lo que se resguardarán los interes de todos; 


hélos aquí: 


Primero, el caso de John Barrymore, que 
sigue siendo—no obstante que hace tiempo 
perdió su juventud y con ella sus formas 
Adónicas y sus papeles de Don Juan enamo- 
rado—una atracción para todos los públicos 
y una buena suma de ingresos para los pro- 
ductores que han tenido el acierto de asig- 
narle la encarnación artística de personajes 
adecuados a su personalidad actual. Película 
que atestigua lo que he dicho: “20th Cen- 
tury” (o “Esclavos de la Farsa,” como 
gusteis). 

Segundo, el caso de Adolfo Menjou, idén- 


Sí, como no, Ud. puede obtener cualquiera 'o todos los. 
siguientes articulos GRATIS, ABSOLUTAMENTE GRATIS. 
Elija los objetos que desee, mándenos el número de sellos 
de-correo usados que indicamos al pié, y le remitiremos 
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quiera. 


PERFUME 

Es perfume legitimo y no agua florida. De 
calidad muy fina. Idéntico al perfume que 
usan los estrellas. 

Yz onza. 400 sellos .1 onza .. 600 sellos 
2 onzas .. 1100 sellos: 4 onzas. 2000 sellos 
Esfera de Cristal. Revela el porvenir, In- 
strucciones completas. Seran contestadas 
sus preguntas. Se adivina lo inscrutable. 
Muy dixertido oooomicccc.......:.... 505 sellos 
Aparato para hacer sus propios cigarros. Se 
arrollan facilmente, Comodísima y verda- 


dera novedad... ooo. ..............709 sellos 
Globos pora los nin: De hule fuerte y 
bueno, Grandes ..... ..-125 sellos 


Juego de broches para corbata. De 
última moda... 0... -..-.. 460 sellos 
Rueda de' Ruleta con bola de marmol y paño 
verde pintado con números etc., de juego 
Ruleta. Magnífica diversión .....1200 sellos 
Rueda Ruleta y juego completo de colidad 
mas fina y mejor vista. .............2300 sellos 
MAÁNDENOS SU PEDIDO POR CUANTOS 
ARTICULOS DESEE, PUES SIENDO LOS 
PEDIDOS GRANDES, OBSEQUIAMOS PRE- 
MIOS ADICIONALES. 

Caja de vanidad para dama. -Lindamente 
esmaltada en colores. Contiene polvo y co- 
lorete; con su polvera y espejos..1445 sellos 
Pijamas de “rayon” para senora 3250 sellos 

Camison de “rayon” para senora 2825 sellos 
Combinación de “rayon” para senora 3425 
Zapatos para caballero o dama. De última 
moda calidad fina. Avísenos tamaño 7750 
Corbatas para caballero. Ultimos dibujos y 
colores de seda legítima..... ........1000 sellos 
Rosario fino. En estuche de metal blanco 
en forma de libro... mozo» + 117O sellos 
Cigarrillera de metal niquel pulido dorado 
por dentro, para 10 cigarros 905 sellos 

Calcetines de seda para caballero Avísemos 
tamaño y color ............ ...... 1865 sellos 
Ropa Interior para caballero ... . 1500 sellos 
Agujas de costura (Viente!.. 
Cámara, fotográfica 
Colorete para los labios e 
Portamonedos para señora........., 1560 sellos 
Arctes de perlas imitaciones, o de piedras 
preciosas sintéticas primorosos estilos. Lo 
usan las estrellas cinematográficos 695 sellos 
Pulseras pteciosos. Muy fino 690 sellos 
Collar de cuentas en colores 700 sellos 


estrella favorita, 100 sellos cada uno. Pídanos cuantos 
Tenemos todas las estrellas, vistos atractivas. 


Encendedor automáaico pora cigarros ta- 
moño de bolsillo.. Todas los estrellas cine- 
motográficas los usan....... 700 sellos 
Encendedor automático de llo, de mejor 
clase y acabado................. -.1650 sellos 
Collar de perlas indestructibles con broche 
lindo de pura plata. ......... ... ..... 600 sellos 
Hermoso collar de perlas de mejor calidad 
con broche fimo............................ 1500 sellos 
Anillo de Diamante Sintético. Preciosa joya 
de apariencia fina y luj Los llevan las 


estrellas... ... 900 sellos 


-Boquillo para Cigarrillos con aparto automá- 


tico para bota los cigarrillos ya fumados 290 
Delantal det hule fuerte atractivamente de- 
corado para uso de casa. Bonito y util 445 
NO SE MANDEN LOS SELLOS ROTOS O EN 
MALAS CONDICIONES. 


Medias para senora, finamente confecciona- 
das. Coloreade última moda. 

Medios de seda artificial 3us» 1455 sellos 
Medias de seda legítima.......... :...2670 sellos 
RADIO ELECTRICO de cinco válvulas en 
caja linda. Se oyen programas a larga dis- 
tancia. La presente oferta es una de nues- 
tros más ventajosas. nooo... 29,000 sellos 
Colorete. Fina calidad d 

las. Caja de metal. . 
Cartera para caballer: 
Faja de cuero para caballer z 
Muñeca grande para los niñas. 
Capa impermeable, colores vivos, de último 
moda'en Hollywood. ...... ...........2750 sellos 
Enrizador eléctrico para el cabello 2900 sellos 
Cubierta para cojin de sofá, bordados u 
máquina en colores muy lindos.. 1600 sellos 
Juego de portabustos y pantaloncitos de 
tamaños pegueños o grandes...... .1725 sellos 
Reloj pulsera o de bolsillo para dama o 
caballero. Estilo y acabado de lo más 
moderno io 112520003; 
ACUERDESE —-UN: SELLO" DE” CORREO 
AEREO EQUIVALE A CUATRO SELLOS 
ORDINARIOS. 

Polvo de cora dulcemente perfumado en los 
colores de último moda ....... ....::..-500 sellos 
Pluma Fuente de calidad fina... ..1575 sellos 
Pluma Fuente y lapiz en uno.... 2250 sellos 
Cadena para reloj, dorado. ........1135 sellos 
Camisas para Caballero finas de última 
moda y colores. Avisenos tamaño del cuello. 
De bueno calidad - ..:2000 sellos 


International Industries 
Box 505 Culver City, Cal., E.ULA. 


tico al primero, solo 


que éste nunca tuvo 


las formas tan ponderadas de aquel. Pelícu- 
la ejemplo de lo que antes dije: “Little 
Miss Marker” (o “Muñequita del Hampa”). 


Guillermo Castillo. 


Este no será un sexteto de Lucía, pero nadie necesita oir sus voces ya que sus encantos cor- 
porales sobran para atraer la atención de cualquier pobre víctima. Son seis jóvenes coristas 
del elenco Paramount, en una de las escenas del film “Rumba. 


Cuando escriba a los anunciantes, mencione CINELANDIA. 
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ENTREVISTE 


USEED MISMO 


a los astros 


Y ESTRELLAS 
de Hollywood 


por conducto de la revista 


CINELANDIA 


Accediendo a las peticiones de sus lectores, CINELANDIA le ofrece la opor- 
tunidad nunca igualada de entrevistar a su estrella favorita, cosa imposible para 
los miles de admiradores que quisieran hacer esas preguntas personalmente. 
Cada mes anunciaremos el nombre de la estrella o astro que ha de ser entre- 
vistado, permitiéndosele a cada persona el hacer 6 preguntas. Todo lo que tiene 
que hacer es escribir las preguntas en el cupón que abajo aparece, cortarlo por 
“la línea indicada y enviarlo directamente a las oficinas de esta administración, 
a la dirección indicada en el cupón. 


Haáagale SEIS 


preguntas al 
simpático 
ASTRO 
ROBERT 
MONTGOMERY 


Use el cupón de abajo para hacer sus preguntas o, si lo prefiere, escriba sus 
preguntas en papel aparte, enviándolo a esta administración. 


Sr. ROBERT MONTGOMERY, 
c/o CINELANDIA, 
1031 So. Broadway, 
Los Angeles, California, E. U. A. 


Lea los anuncios de CINELANDIA. Valiosos e interesantes. 


CINELANDIA, JULIO, 1935 


CORREO DE... 


(viene de la página 3) 


Eva, Monterrey, N. L., México—Siento no 
haberle dado toda la información que pedía en 


una sola edición.  Procuraré darle esta vez nd 


más que pueda. Nosotros no podemos decir |, 


que un actor va a hacer, pues usted comprenderi 
que aunque ellos declaren a la prensa que y: 


retirarán y que harán esto u lo otro, nadie puede 
hacer siempre exactamente lo que quiere. Asi e 
que si Mojica se retira permanentemente de | 
pantalla o nó, puedo asegurar que ni él mismo 


lo sabe—querer es una cosa y lo que el destino 


nos obliga a hacer es otra. Lea siempre las 


contestaciones a los demás y encontrará much | 


información para usted también. De Phillip 
Holmes no puedo decirle «nada nuevo. Sí € 
cierto, Phillip trabajó en “Naná” con Anna Sten, 
Joan Crawford nació el 23 de marzo de 10903, 
Lupe Vélez nació el 18 julio de 1909. Y Dolores 
del Río nació el 3 de agosto de 1905. Pregunte 
de nuevo. 


Inquieta, Costa Rica—La actriz Mona Barrie, de 
los estudios Fox, nació en Londres, Inglaterra, 
el 18 de diciembre (mo dice el año). Se educó 
en Londres y en Sidney, Australia, a donde fue 
a vivir su familia cuando era una niña. En 193 
pasaba por Nueva York, camino a Inglaterra, 
cuando un empleado de la Fox la “descubrió” en 
un autobus, la siguió al hotel donde se hospeda: 
ba y después de muchas negativas la convenció 
para que tomara una prueba fotográfica. La 
prueba le consiguió un contrato. Su primer 
actuación fué en “Sleepers East” a la que siguió 
una parte en “Carolina,” de Janet Gaynor. No 
le gusta manejar automóvil. Está casada con 
Paul Bolton desde 1933. Muy seguido se la con 
funde con Kay Francis. Mona mide cinco pies 
y “cinco pulgadas y pesa 114 libras; tiene la 
cabellera de color castaño obscuro y los ojos 
zarcos. Kay Francis mide cinco pies y Cinco 
pulgadas y pesa 114 libras. Tiene el pelo negro 
y los ojos zarcos. Kay está divorciada ahora de 
su esposo Kenneth MacKenna. 


ALBERTO VARGAS 


El creador de nuestra portada de este mes, 
nació en Arequipa, Perú, el 9 de febrero de 
1896. Su padre, un conocido fotógrafo, s% 
ñaba con que su hijo le fuera digno suceso! 
en su profesión. Y por eso, cuando termin 
sus estudios escolares, Alberto fué enviado 1 
Zurich, Suiza, con objeto de ensanchar si 
conocimientos. e. 

Dos años después se fué a Génova, Italia, 


donde fué aprendiz en una de las fotografías 


más importantes de la ciudad. Permaneció 
en esa ciudad dos años. E. 

Después, su padre lo envió en una J1ra pol 
Europa que incluyó. a Francia, Italia y Ale- 
mania. En 1916 se embarcó en El Havrt 
con rumbo a Nueva York. Una vez en tstt 
país, se interesó en la pintura dedicando fo* 
do su tiempo libre a pintar, sin ayuda de 
instructor. Es lo más interesante en la (2: 
rrera de este artista, que sin haber toma 
nunca lecciones de pintura, se destaque aho” 
ra en las filas de su profesión. ; 

Sam Kingston, gerente de Florenz Zieg 
feld, lo descubrió cuando pintaba cuadros 
en el escaparate de una tienda en Nue 
York y lo empleó para pintar cuadros de (0* 
das las chicas de las Follies. Así fué como 
conoció a una de las bellezas de Ziegtel 
Anna May Clift, con quien se casó. 

Recuerda que las primeras pinturas 
hizo para Ziegfeld fueron las de Corinne 
Griffith, Billie Burke y Nita Naldi. Ter- 
minado su trabajo con el famoso empresari, 
Vargas abrió un estudio en Nueva York Y 
pronto se convirtió en uno de los pintores 
más famosos de la metrópoli. 

En 1934 la casa Fox lo contrató para Y“ 
nir a Hollywood a pintar cuadros de Y 
estrellas: Janet Gaynor, Warner Baxó 
Alice Faye, John Boles, Ketti Gallian, MoN 
Barrie, Rosemary Ames, Edmund LoW 
Shirley Temple y Rochelle Hudson. De'" 
das ellas, Vargas declara que Shirley Ten 
ple es la modelo más interesante que ha Y 
nido. 


La Página de HONOR 


“SECUTAS 


Una de las peliculas mas 
distinguidas del año 


Aunque este film de M-G-M fué distribuido hace varios meses, no 
queremos dejar de mencionarlo como una de las mejores producciones 
cinemáticas del año corriente y por ello adjudicarle la medalla de 
Premio al Mérito,” de Cinelandia, que bien se merece. “Sequoia” 
es un film emocionante, basado en la vida de los animales selváticos 
en los bosques y parques nacionales del noroeste de Norte América. 
La paciencia infinita de los que fotografiaron las escenas en que 
aparecen los animales en su natural elemento, es evidente cuando se 
considera que tomaron dos años en la filmación de esas escenas. 


